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Bombas para Contratistas 


de aspiración automática, sin válvulas 
— Patente Lauchenauer — 





Altura de aspiración 
hasta 9 metros. 


Potencia hasta 500 litros/segundo - Sin válvula de pie 
- Sin válvula en la tubuladura de aspiración - Sin bom- 
bas de vacío auxiliares - Aspiración inmediata y auto- 
mática, aún después de una entrada de aire en el tubo 
de aspiración - No hay superficies de contacto rozantes 
y que se desgasten, por lo que el funcionamiento es 
irreprochable también cuando se eleven lodos, arenas y 
gravas. 


Ateliers de Construction s/Sihl S. A., Zurich 


Fundados en 1871 Direcc. telegr.: Sihlfabrik (SUIZA) 
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S. A. Talleres de Construcción Teodoro Bell y Cia., Kriens-Lucerna 
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RECTIFICADORAS 


Cilindricas, universales, plano, cilindros de laminar, 
interiormente, cigüenales, especiales. 
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Máquina de afilar para 

herramientas de carburo 

metálico con movimien- 

to hidráulico del cabe- 
zal portamuela 









Fresadora automática 
DUPLEX con maniobra 
hidráulica, 
dispositivos copiadores 
vertical y helicoidal, pa- 
ra fresar ranuras en los 
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tornillo de sujeción 
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Cabezal de sujeción 
vertical 


positivo especial 
para fresar en cuadrado Aparato para amolar 


redondeando 
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REDUCTOR DE ENGRANAJES 
MARINO MAAG 


, de doble paso transmitiendo 8,500 CV 
para buque de 12,000 toneladas 


aj Dientes de los piño- 
à nes y ruedas de las 
primeras reduc- 
ciones cementados, 
templados y rectifi- 
cados. Corona de la 
rueda de la segunda 
reducción de acero 
fuertemente tratado 
con dientes rectifi- 
cados. 
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ELECTROFILTROS 
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Instalaciones 
completas 

para industrias 
de los aceites y 
las grasas 


EXTRACCIÓN de marcha continua y por cargas 

REFINACIÓN de marcha continua y por cargas 
HIDROGENACIÓN selectiva, de marcha continua 
DESDOBLAMIENTO de bajo y alta presión 

DESTILACIÓN DE ÁCIDOS GRASOS de marcha continua 
DESTILACIÓN DE GLICERINA de marcha continua y por cargas 
ESTERIFICACIÓN de marcha continua y por cargas 


BUSS SA. BASILEA/PRATTELN (Suiza) Depto. Construccion de Aparatos 
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Grúa transbordadora con caballete sobre ruedas. Fuerza de izado, 22/3 toneladas. Alcance entre los montandes, 36 m. 
Vuelo del aguilón hacia ambos lados, 12 m; altura de izado, 11 m. 


CONSTRUCTORES DE : 


TUBERÍAS FORZADAS PARA CENTRALES HIDROELÉCTRICAS 
POSTES PARA LÍNEAS DE ALTA TENSIÓN 
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Los servicios que puede prestar 


la Oficina Suiza de Expansión Comercial 


a las casas del Extranjero 





Todas las informaciones destinadas. 





O Transmisión de las direcciones de fabricantes y de comerciantes 
suizos. 


Ө Indicación del, o de los productores sulzos de un artículo deter- 
minado. 


© Mediación para facilitar a un representante extranjero la obtención 
de la agencia de una casa suiza. Los que aspiren а una representa- 
ción deberán llenar un cuestionario y, si los informes son 
favorables, la dirección del representante será inscrita en los 
ficheros de la O. S. E. C. para ser transmitida a las casas suizas 
que busquen un agente en el Extranjero. 





Ө Edición y venta del « Manual de la Produccion Suiza ». Este repe: 
torio, confeccionado con la mayor precisión, se publica cada tr 
años aproximadamente y contiene las direcciones de más de 
7000 fabricantes suizos, mencionándose en él más de 7000 artículos 
distinto: lemán, inglés y español y se le 
puede adquirir al precio de 20.40 Francos suizos, Incluido el fran- 
queo. 

























participaciones suizas en las Ferias y Expo- 
bre estas manifest 





Organización de 
Ө dones. Inform 





© Información general sobre la economia naciona suiza y sobre 
las industrias de este país. 
Edición de los folletos « Suiza, tierra de trabajo y de libertad » 
«Suiza y sus industrias », etc. 


los compradores extranjeros son suministradas en principio gratuitamente 
especiales que pudieran exigir investigacione 


salvo en os casos 








xpeciales u onerosas. 


Ө Información sobre el comercio exterior entre los países extranjeros 


убита. 
lición de prospect: 
estos distintos problem 





е números especiales referentes a todos 








Ө Edición de las Revistas periódicas de la O. S. E. C.: 


a) « Suiza Técnica » 
(Editada en colaboración con la Asociación Suiza de Conatruc- 
tores de Máquinas, Zurich) 

Suscripción por dos años, Francos 15.— 


b) « Suiza industrial y comercial » 
Suscripción por dos años, Francos 10.— 


c) « Textiles Suisses » 
Suscripción anual, Francos 20.— 
Estas distintas publicaciones son publicadas en varias lengua: 





© Estudio de todos los problemas que puedan interesar a la Industria 
suiza con referencia a sus relaciones con el Extranjero, 
Examen de las demandas y de las comunicaciones procedentes de 
los corresponsales extranjeros. 
lización de enc 


Rei 
© eripe 
especializados. 





itas detalladas sobre el mercado sulzo (si: 
) con la colaboración de instituto: 









Ф Edición y distribución en el Extranjero de películas sobre Sulza. 


Representación de la O. S. E. C. en el Extranjero 


La O, S.E. C. permanece en estrecho contacto con las Legaciones y los Consulados de Suiza en todo e mundo, 


i como con las Cámaras de 





Comercio Suizas en el Extranjero. Mantiene además oficinas propias en distintos centros. 


OFICINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL 


ZURICH 


Dreikónigstrasse 8 
Tel. 25 7740 


0000 0 





Las cifras que figuran debajo de cada ciudad 
indican las atribuciones de cada oficina. 


LAUSANA 
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Tel. 22 33 33 
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INSTALACIONES DE TRANSPORTE Y MANUTENCIÓN 
de construcción suiza, 


en las explotaciones industriales 


por el Dr. H. Pliiss, Zurich 


El aumentar la productividad, o sea el rendimiento en 
proporción a los medios utilizados, está considerado 
como una premisa imprescindible en la actualidad. 
Bien puede decirse que fué siempre una tendencia muy 
humana el buscar a obtener las mayores ventajas 
realizando los menores esfuerzos que fuese posible, y 
ésta es una de las principales premisas que contribuyen 
y seguirán contribuyendo a la elevación del nivel de 
vida. El desarrollo revolucionario de la técnica que se 
viene advirtiendo en todas las esferas de la producción 
hace también que se conceda cada vez mayor impor- 
tancia al aceleramiento de las operaciones de fabrica- 
ción. La Ciencia y la Técnica han mancomunado sus 
esfuerzos para racionalizar cada una de las fases de la 
transformación fabril, progresando para ello incesan- 
temente por la senda de la automatización. En cambio, 
se habia concedido menos atención a las pérdidas de 
tiempo y al derroche de energía y de trabajo que se 
venía necesitando para el transporte y acarreo de las 
materias primas y de los productos auxiliares desde su 
punto de origen hasta el de transformación, para el 
traslado de los productos a medio fabricar en el interior 
de las fábricas, hasta llegar a los productos terminados, 
así como para la expedición y el abastecimiento de los 
distintos mercados. En ese flujo y reflujo de mercancias 
que van desde las materias primas procedentes de los 
puntos de origen más distintos hasta el lugar de 
consumo de los productos terminados, existen ingentes 
posibilidades de racionalización. La importancia que 
desde el punto de vista de la economía nacional reviste 
esa racionalización de los transportes salta a la vista si 
se tiene en cuenta que, por ejemplo, la participación de 
los gastos de transporte en el precio de las mercancias 
llega a alcanzar en promedio la proporción del 55 % 
cuando se trata de productos alimenticios, de 10 à 20 % 
para los textiles, del 30 al 40 % para los artículos de 


621.86/. 87 (494) 


consumo y en algunos casos, cuando se trata del abaste- 
cimiento en materias primas o combustibles, hasta el 
85 Y, de los precios de venta al consumidor. Pero no 
puede prescindirse de ese transporte, indispensable 
para la producción y el reparto de las mercancias, y esos 
gastos ocasionados por el transporte encarecen por 
cierto los productos sin contribuir de ningún modo a 
mejorar la calidad. Resulta pues una necesidad inelu- 
dible para todos los que participan en ese flujo constante 
de productos el que han de procurar incesantemente 
abaratar los gastos que eso ocasiona. 

Las empresas de transformación constituyen el punto 
central, por decirlo así, la placa giratoria para dicho 
movimiento de productos. Para ellas reviste desde 
luego principal importancia la llegada y salida de mer- 
cancias, pero А mayor importancia tiene, desde 
su punto de vista, el transporte y la manutención de los 
materiales y productos en el interior del recinto de la 
misma fábrica entre las distintas fases de transformación 
y preparación, y eso es precisamente lo que está en su 
mano de abaratar y, simultáneamente, de acelerar 
utilizando instalaciones de transporte apropiadas. Estas 
últimas reducen la mano de obra y el tiempo necesarios 
para cargar y descargar, traer y llevar, trasladar de un 
taller a otro, apilar y almacenar, así como para la expe- 
dición. También contribuyen a reducir el material de 
desecho y a mantener la limpieza y el orden en los 
locales de fabricación y almacenes, obteniéndose así 
una supervisión clara de la marcha de la fabricación. 

La industria constructora de medios de transporte 
está en pleno desarrollo y procura la utilización a fondo 
de nuevas posibilidades. Suiza, como país sin salida 
directa al mar, donde las distintas fases de la producción 
se encuentran muy descentralizadas, y dedicada princi- 
palmente a la exportación de productos terminados, 
tiene el mayor interés en compensar los inconvenientes 
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inherentes a sus condiciones de producción. Por ello no 
puede extrañar que en nuestro país se hayan desa- 
rrollado tanto las construcciones de medios de transporte 
y se encuentre esta industria en tan excelentes condi- 
ciones para poder suministrar un ingente surtido de 
aparatos elevadores y transportadores para todos los 
usos industriales y, en general, para todas las opera- 
ciones de transbordo y traslado de mercancias, de cons- 
trucción apropiada para todos los requisitos. 

Como es tradicional en Suiza, la fuerza de su indus- 
tria reside principalmente en la capacidad de adaptación 
de sus productos a todas las necesidades, más bien que 
en la fabricación en serie. Y precisamente para la cons- 
trucción de las instalaciones de manutención y transporte 
dentro del recinto de la fábrica, es necesario adaptar 
especialmente las instalaciones a los requisitos particu- 
lares en cada caso. Para racionalizar la marcha de los 
productos en el interior de las distintas empresas es 
imprescindible realizar previamente estudios técnicos 
y económicos de las condiciones de fabricación. Para los 
ingenieros y técnicos especialistas suizos, esto cons- 
tituye un campo de acción muy fértil para la aplicación 
de sus cuantiosos conocimientos con el fin de poder 
solventar los difíciles problemas que se plantean en cada 
caso respecto a calidad, seguridad y economía de las 
instalaciones. 

Los aparatos e instalaciones de transporte han de ser 
construídas de acuerdo con las necesidades y las cir- 
cunstancias especiales que imperan en cada una de las 
empresas. Para mayor claridad en lo que sigue, clasi- 
ficamos los aparatos transportadores de construcción 


suiza en sendos cuatro capítulos referentes a grúas y 
aparatos elevadores, transportadores continuos, trans- 
portadores de vía plana, y finalmente, montacargas y 
plataformas elevadoras. 


1. Grúas y aparatos elevadores. 


Grúas eléctricas son construidas ya desde hace más de 
60 años. Las altas torres con grúa giratoria y con su 
aguilón de gran longitud han llegado a ser inprescin- 
dibles en las obras más distintas. Еп el panorama de los 
puertos marítimos y fluviales predominan las siluetas de 
las grúas de manutención (fig. 1). Pueden verse las de 
distintos sistemas de construcción, por ejemplo, grúas 
giratorias con pala automática montadas sobre puentes 
o caballetes de transbordo, o como puentes grúas con 
tornos elevadores corredizos sobre vías elevadas. 
Además de la potencia de elevación, en todas las grúas 
para la carga y descarga, es la movilidad y facilidad de 
desplazamiento la principal característica, En cambio, 
en las grúas para las centrales eléctricas, lo que más 
importa es su potencia de elevación que cada vez ha de 
ser mayor para ajustarse a los nuevos requisitos. Recien- 
temente, fué puesta en servicio una central hidroeléc- 
trica fluvial en la que fueron instaladas dos grúas cons- 
truídas en Suiza, cuya potencia de elevación total es de 
300 toneladas. Estas grúas se distinguen evidentemente 
por la robustez de su construcción, pero los requisitos 
que se imponen para su mando son más severos. 
Conviene mencionar aquí también las grúas para presas 





Fig. 1. Grúa transbordadora de caballete, de la Sdad. An. de Armadores Suizos, Basilea. 


Anchura del puente, 46 m; alcance del aguilón, 24 m del lado de tierra y 24 m del lado de agua. Grúa 
giratoria con pala autoprensora, fuerza portante de 6,5 tons, y vuelo de 18 m. 
(Société des Usines de L. de Roll S. A., Talleres de Berna.) 
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Fig. 2. Grúa para el traslado de las paraderas de embalse. 
Fuerza portante: 2 X 6 = 12 tons. Instalada en la presa de Wildegg-Brugg. 
(S.A. des Ateliers de Construction de Th. Bell & Cie, Kriens-Lucerna.) 


de embalse, que van montadas sobre el muro de represa, 
es decir, las grúas para el traslado de las vigas de hierro 
de las paraderas (fig. 2) y los tornos elevadores para el 
montaje. 

Pero, ocupándonos ahora principalmente de los 
aparatos de izar y de las instalaciones transportadoras 
en las empresas industriales, nos han de interesar en 
primer lugar las grúas construídas exprofeso para dichas 


instalaciones. Puede decirse que, actualmente, apenas 
si existe alguna empresa industrial, almacén o taller en 
el que pueda prescindirse de la grúas. Las más distintas 
condiciones de explotación imponen también los más 
diversos requisitos respecto a sistema de construcción, 
potencia y funcionamiento. Los constructores de grúas 
disponen aquí de un amplísimo campo de actuación. 
El modelo de grúa más frecuente en las instalaciones 





Fig. 3. Puente grúa de 35/7 toneladas de potencia, crujía de 18,24 m y elevación a 12,5 m. 





Velocidades: 
Elevación de 0 a 35 tons. 1,6 m. p. mín. 

de 0 а 7 tons. B m.p.min. 
Desplazamiento de la grüa 48 m. p. min. 
Desplazamiento del gato móvil 17 mp. mín 


(Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey S. A., Vevey) 








industriales es el puente grüa corredizo (fig. 3). Еп 
principio, se trata de un caballete o puente desplazable 
sobre vías y sobre el cual se desliza en el sentido longi- 
tudinal un torno OR sobre ruedas, el carro móvil 
o gato corredizo de la grúa. Las grúas de este sistema 
permiten cubrir toda la superficie de la nave del taller, 
tanto a lo largo como a lo ancho. Como ejemplos de su 
aplicación se pueden mencionar los 
puentes grúas que, en los depósitos de 
chatarra, sirven para el apilamiento y 
manutención del hierro viejo; en las 
acierías, para cargar los hornos eléctri- 
cos, colar los lingotes, sacarlos de los 
moldes y transportarlos ; 

en los talleres de laminado, para la 
manutención de los lingotes, para des- 
montar los rodillos de laminación y 
para todo trabajo de revisión ; 

en la fundición, para el transporte 
de los marcos de moldeo, de los cal- 
deros de colada, de las piezas modeadas ; 

en el taller de forja, para la manuten- 
ción y la rotación de las piezas en los 
martillos pilones ; 

en el taller mecánico, para el servicio 
de las distintas máquinas herramientas; 

en la nave de montaje, para el ajuste 
esmerado de las distintas piezas sueltas ; 

en el almacén de depósito, para apilar 
y cargar los productos terminados. 


Fig. 5. Grúa de caballete móvil. Alcance 21 m. 
Carga útil 8/15 tons. 


(Giovanola Frères, S. A., Monthey.) 


Fig. 4. Puente grúa con pala auto- 

prensora, alcance 18,30 m; carga 

útil, 2 tons., construcción de alea- 
ción de aluminio. 


Velocidad de izado de la pala: 
aprox. 30 m. p. min. 

Velocidad de marcha del carro: 
aprox, 20 m. p. min. 

Velocidad de marcha de la grüa 
aprox. 100 m. p. min. 


(Zwahlen & Mayr S. A., Lausanne.) 


Aunque, para estos ejemplos, tan sólo nos referimos 
a las acierías y a los talleres de construcciones mecáni- 
cas, es evidente que también existen numerosas apli a- 
ciones para los puentes grúas en las industrias químicas 
y textiles, en las metalisterías, en los talleres de revisión 
de locomotoras, en las fábricas de cemento y еп muchí- 
simas otras esferas. 
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Fig. 7. Válvula esférica de 29 tons., transborda- 
da desde un remolque de carretera а un vágon 
зе plataforma rebajada mediante un vagón grúa 
«Vevey n. 
(Ateliers de Constructions Mécaniques 
de Vevey 5. A., Vevey.) 











"También es frecuente instalar puentes grüas (fig. 4) en 
los depósitos a cielo descubierto o bajo techado. En estos 
casos, las vías para el desplazamiento de las grüas no 
se apoyarán sobre los muros de la nave, sino sobre altos 
soportes libres. Estas grúas son independientes de toda 
la circulación sobre el suelo y de las mercancias apila- 
das. Cumplen su cometido sin constituir trabas para el 
desarrollo normal de los demás servicios ; esta ventaja 
también es inherente a las grúas montadas dentro de las 
naves donda revisten lal mayo стирввапещ Cuando 
los almacenes de depósito o de transbordo son de gran 
longitud, las grúas de transbordo sobre caballetes (fig. 5) 
reducirán notablemente los gastos de adquisición ya 
que permiten evitar la construcción de vías elevadas 
puesto que, en este caso, el puente grúa se desplazará 
sobre su caballete y sobre las vías instaladas en el suelo. 
Pero también es frecuente instalarlos como grúas fijas. 








Otro sistema de construcción consiste en las grúas 
de consola (fig. 6). El gato corredizo de las grúas de 
consola solamente cubrirá una anchura determinada 
de la nave. Pero siempre será posible instalar un puente 
grúa a mayor altura que la de la grúa de consola y de 
modo que pueda trasladar sus cargas sin tenerlas que 
izar por encima de la grúa de consola y sin perturbar 
en lo más mínimo el funcionamiento de esta última. A 
pesar de lo útiles que resultan estas grúas de consola 
para el servicio de los distintos puntos de trabajo, se la 
emplea en menor escala ya que la instalación de las vías 
para su traslado resulta de un precio elevado y consti- 
tuye una carga muy desfavorable para los muros de la 
nave, lo que también es un inconveniente para poder 
mantener el ancho de vía exacto en la vía superior, 

Para los depósitos y la utilización sobre todo el 
recinto de la fábrica cubierto por la red de vías, se 


Fig. 6. Grúa eléctrica de consola mural con 3 moto- 
res, potencia de carga de 8 tons., vuelo del aguilón, 
,65 m. 

(Société des Usines de L. de Roll S. A., Talleres de 
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Fig. 9. Carros transbordadores para vagones, de una capacidad de carga де 60 y de 40 tons., 
utilizables sueltos o acoplados, instalados en una fábrica de vagones. 
(5. A. des Ateliers de Construction de Th. Bell 4 Cie, Kriens-Lucerna.) 





Fig. 8. Grúa cargadora locomóvil, de 2 tons. de potencia y con un vuelo 
aSm. 


(Brun & Cie, Nebikon.) 





Fig. 10. Puente especial para grúa, de construcción 
tubular, para el transporte de barras de hierro. 


(Schindler-Aufrug- und Uto-Fabrik A.-G., Zurich.) 


Fig. 11. Gato corredizo con 2 tornos de izar. 

a) 80 tons. de potencia elevadora con arranque suave ; 

b) 16 tons. de potencia elevadora, en conexión Ward Leonard. 
Gama de velocidades desde 6 hasta 1800 rev. p. min. 
Lubricación centralizada. 

(Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 5. A., Vevey.) 
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emplean las grúas giratorias locomóviles que, por estar 
montadas sobre una locomotora, además de servir para 
izar las cargas, pueden ser empleadas también para el 
servicio de maniobras de los vagones. Pueden tener 
motores Diesel-eléctricos o recibir la corriente de una 
batería de acumuladores. Los vagones grúas (fig. 7) 
construídos para los FF. CC. Federales Suizos estarán 





iempre a la disposición de los clientes donde no se 
disponga de otras posibilidades de izar los bultos. De- 
tidot sc nn ov lidad y ail aplicaciones multiples que 
admiten, se emplean también grúas locomóviles que no 
están sujetas a tener que utilizar carriles — y que tam- 
bién pueden ser de dimensiones más reducidas (fig. 8). 

Finalmente, hemos de mencionar también las plata- 
formas transbordadoras (fig. 9), relacionadas con lo que 





Fig. 13. Puente grúa para la carga, 

funcionando con gancho para bul- 

tos, con electroimán o con cucha- 
ras autoprensoras. 


Fig. 12, Grúa con cuchara excava- 
dora y asiento para el conductor. 
Fuerza portante, 9 tons.; ancho de 
crujía, 20 m. 
Mando automático de la cuchara me- 
diante interruptor diforencial, para el 
transporte de clinquer en una fábrica 
de comento. 
Ateliers de Construction 
& Cie, Kriens-Lucerna.) 


(S.A. d 






precede y que pueden ser empleadas en los talleres de 
construcción de vagones. 

Para lograr reducir el peso del puente de la grüa y, 
simultáneamente, el de las vías de la grüa así como el 
de los caballetes de apoyo, estas armazones se cons- 
truyen ültimamente de tubo de acero (fig. 10). El tubo de 
acero, como viga sometida a los esfuerzos de compre- 
sión axil, ofrece las mayores ventajas debido a que la 
sección anular, comparada con otras secciones de la 
misma superficie, posee el mayor radio de inercia 
mínima. А ello se debe que el tubo resista a cargas de 
alabeo por compresión axil mucho mayores que los 
demás perfiles de acero. Las estructuras tubulares de 
acero permiten ahorrar del 25 al 30% de su peso 
cuando se trata de longitudes medianas y grandes. 














Construcción especial patentada 
Conservando el mismo juego de 
peleas diferenciales puede pasarse 
zápidamento del empleo del gancho 

al de la cuchara autoprensora. 

















(Société des Usines de L. de Roll 
5. A., Talleres de Berna.) 
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Fig. 14. Polipasto eléctrico 
con funcionamiento de pre- 
cisión. 


(Rüegger & Cle S. A., 
Basilea.) 


Dicha economía actáa a su vez sobre los perfiles de las 
vías de desplazamiento de la grúa y sobre los caballetes 
de apoyo, permitiendo nuevos ahorros de peso. Debido 
a su superficie más reducida, las construcciones de 
acero ofrecen una superficie de ataque menor al viento, 
lo que a su vez, reduce las cargas que actúan sobre la 
infraestructura. Debido al menor peso del puente y a 
la menor resistencia opuesta al viento, tambien el gato 
móvil de la grúa necesita menor potencia, 

Esa misma tendencia a reducir el peso de los puentes 
grúas ha llevado a construirlos de metal ligero. Estas 
estructuras ofrecen grandes ventajas 
principalmente, cuando el peso pro- 
pio del puente desempeña un papel 
de importancia respecto a la poten- 
cia portante de la grúa, debido a que, 
cuanto mayor sea el vano vencido 
por el puente grúa y cuanto menor 
sea su fuerza portante, tanto más 
desfavorable será la relación entre 
el pesa prapiogy генв Ail 

Pero no es sólo la estructura exte- 
rior de la grüa misma lo que reviste 
importancia, sino también la de cada 
uno de sus distintos elementos que 
hayan de realizar los esfuerzos de 
izado y de traslado. Deberá prestarse 
la mayor atención a la calidad de los 
cables y al a construcción de los to 
nos o cabrestantes. El gato móvil 
(fig. 11) ha de ser de dimensiones re- 
ducidas en todos los sentidos para 
que los ganchos de carga puedan ser 





Fig. 15. Instalación de cinta transportadora 
desplazable a lo largo de una via, para la 
carga y descarga de bultos. 

(U. Ammann 5. A., Langenthal.) 





Not 


llevados hasta muy cerca de las vías de traslado del 
puente y hasta las mismas extremidades de la nave. De 
ello dependerá también el que se pueda ahorrar en 
cuanto a la altura del edificio. 

Los mecanismos de desplazamiento del carro de la grúa 
y los del gato corredizo son básicamente similares (casi 
трие con 4 ruedas, dos de las cuales son motrices), 
aunque debido a las cargas mayores que han de poder 
soportar y a su mayor velocidad de desplazamiento, 
serán de mayores dimensiones. También los mecanismos 
de rolación de la grüa imponen requisitos especiales. 
Otro elemento que merece ser mencionado son las 
cucharas, dragas o palas automáticas (fig. 12) cuya forma 
y estructura deberá ser apropiada en cada caso al objeto 
propuesto. En vez de palas automáticas, en ciertos casos 
se utilizan imanes de carga (fig. 13). Las instalaciones 
motrices y los mandos han de ajustarse a los más severos 
requisitos. Cada vez son más pedidos los aparatos 
izadores con funcionamiento de precisión y se concede 
la mayor atención a que los aparatos de mando y 
maniobra sean fáciles de manejar y puedan ser manio- 
brados automáticamente y a distancia mediante conmu- 
tadores. Uno de los principales requisitos para los 
constructores de grüas consiste en la seguridad de ser- 
vicio, lo que, por otra parte, también dependerá de los 
cuidados de conservación y de la pericia del mecánico 
encargado de la grúa. 

Para las cargas ligeras está justificado el empleo de 
los aparatos elevadores a mano. Los más corrientes suelen 
ser las poleas diferenciales, los tornos y los cabrestantes 
de distintos sistemas, existiendo modelos para todos los 
fines determinados y, todos, destinados a economizar la 
fuerza humana. Desde luego que, cada vez, se los 
recemplaza más por polipastos eléctricos (fig. 14). Las 
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Fig. 17. Báscula de un transportador de cinta, insta- 
lada en una fábrica de productos químicos para pesar 
piedra caliza. 


(Busch-Werke S. A., Chur.) 


nstalaciones de transporte con polipastos eléctricos 
van extendiendo de más en más su campo de aplicación 
para los más distintos objetos debido a su construcción 
ligera y a su multiplicidad de empleo. Su fuerza por- 
tante suele ser generalmente hasta de 5 toneladas, 
pudiendo también llegar hasta las 10 toneladas, Los 
polipastos eléctricos pueden estar suspendidos fijos, o 
ser desplazables manualmente, o estar provistos de un 
carro eléctrico; se los suele construir generalmente en 
series normalizadas. Sus maniobras se obtienen 
mediante interruptores de pulsador. Una de las más 
recientes aplicaciones de los polipastos eléctricos 
consiste en su empleo sobre monorrieles suspendidos 
que pueden estar equipados a voluntad con cualquier 
número de polipastos corredizos y sirven principal- 
mente para el traslado de piezas de todas clases. Tam- 
bién en este caso se puede aplicar el mando a distancia, 
tanto para las operaciones de izado del polipasto como 
para su traslado a lo largo del monorriel, así como de las 
agujas de cambio de vía, todo ello desde un pupitre 
central de mandos. Debe hacerse resaltar especialmente 





Fig. 16. Transportador fijo con vagoneta de descarga de motor 
eléctrico, maniobrado a distancia. 


(K. Rotzinger, Transportanlagen, Kaiseraugst Basilea.) 





que las grúas y demás aparatos de izar han sido ingenio- 
samente adaptados mediante los dispositivos apropiados 
y receptores de carga debidamente conformados para 
poder ser utilizados también para los métodos de trans- 
bordo modernos empleando banquillos y « containers ». 


2. Transportadores continuos. 


Cuando se plantea el problema de realizar transportes 
ininterrumpidamente y siempre sobre un mismo tramo, 
resultará ventajoso utilizar instalaciones transportadoras 
que, generalmente, suelen estar montadas fijas y que 
funcionen continuamente. Estas instalaciones transpor- 
tadoras suelen estar clasificadas bajo la denominación 
colectiva de « transportadores independientes del nivel » 
o de «transportadores continuos ». Sus dos caracte- 
rísticas principales son : independencia completa de las 
vías de circulación y capacidad de transporte casi ilimi- 
tada. Montando los elementos transportadores como 
instalaciones estacionarias o semiestacionarias, se puede 
fijar en todas las empresas la marcha más conveniente 
para el material, organizando su transporte ordenada y 
convenientemente. La marcha ininterrumpida del 
material desde su entrada hasta su salida de la fábrica 
es una meta apetecible que puede lograrse con instala- 
ciones transportadoras continuas. La elección acertada 
de los elementos transportadores más convenientes no 
es un problema tan sólo técnico, sino que, en una pro- 
porción no menor, también dependerá de considera- 
ciones económicas de la fabricación. El proyecto de una 
instalación transportadora adecuada deberá ser ejecu- 
tado en colaboración, por el perito especialista y el 
ingeniero industrial. La aplicación del sistema de los 
bloques de construcción ha llegado a hacer posible que 
sistemas de transporte aparentemente rígidos resulten 
muy adaptables y puedan ser empleados simultánea- 
mente y a voluntad para el transporte de los más dis- 
tintos materiales. 

En el resumen sinóptico que damos a continuación 
acera de los distintos modelos de transportadores 
continuos, delimitaremos los distintos grupos según la 

















clase del medio de transporte, sus características y 
esferas de aplicación. 

а) Para el transporte de toda clase de materiales a 
granel, como carbón, arena, grava, minerales, artículos 
textiles sueltos, etc., así como de mercancias en piezas 
ligeras, como paquetes, cajones, etc., se emplearán 
principalmente los transportadores de correa, o cintas 
transportadoras (fig. 15). Con ellos, la mercancia es 
acarreada por una cinta sin fin que gira continuamente 
y que podrá ser de caucho, de balata, de fleje de acero o 
tejida con fibras textiles о de tela metálica. Cuando, 
mediante rodillos guías, la cinta adopta la forma de 
canal, se puede obtener una capa- 
cidad de transporte muy elevada 
para material a granel. Еп la ех- 
tremidad de la cinta o en puntos 
de descarga intermedios se pueden 
disponer rascadores o vagonetas 
de descarga (fig. 16). También 
se pueden prever básculas de cinta 
o continuas (figs. 17 y 18) а 
voluntad en cualquier punto del 
trayecto. Los transportadores de 
correa se construyen como insta- 
laciones fijas, móviles o portátiles. 

b) Cuando se trate de transpor- 
tar materiales pesados que pro- 
duzcan desgaste o muy calientes, 
así como para el transporte de 
bultos sueltos de mucho peso, se 
utilizarán transportadores con cintas 
articuladas (fig. 19). También se 
emplea este sistema para los trans- 
portadores en las instalaciones 
continuas de desecación o de refri- 
geración, así como para los trans- 
portadores de evacuación a lasalida 
de los silos y de las tolvas de des- 


A 


Fig. 19. Transportador continuo de cinta 
articulada, instalado en una fábrica de 
motores. 


(Oehler & Cie S. A., Aarau.) 


No1 





Fig. 18. Báscula para pesadas continuas, para coque, 
(O. Soder & Cie, Niederlenz.) 


carga. Especialmente para el traslado de los rollos de papel 
en las papeleras y grandes imprentas se emplean ahora 
tanto en Suiza como en el extranjero los transportadores 
de rollos (fig. 20). Éstos consisten en un carril empotrado 
en el suelo sobre el cual se deslizan los carros de plata- 
forma. La plataforma es de una forma apropiada para 
recibir los rollos de papel y es lo único que sobresale 
del piso. Los carriles pueden formar curvas y estar 
provistos con placas gitatorias. 

c) Para el transporte vertical de toda clase de mate- 
riales a granel se utilizan los transportadores de cangi- 
lones, norias, o los transportadores de cubos suspendidos 
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Fig. 20. Transportadores para papel en rollos, con carriles instalados 
bajo el nivel del suelo. 


(Société des Usines de L. de Roll S. A., Talleres de Rondez.) 


(figs. 21 y 22). Este sistema, pero transportable sobre 
ruedas, se emplea también como cargador automático. 

d) Para transportar sin levantar polvo materiales a 
granel se emplearán los transportadores de cadena 
(fig. 23). Este elemento transportador se compone de 
una canal en forma de U, cerrada por una hoja de 


DAVERIO 





Fig. 21. Transportador de ida y vuelta para bultos en 
tramos horizontales y verticales. 


(Kumag S. A., Zurich.) 


cubierta que protege el material contra las influencias 
exteriores. А través del canal se desplaza longitudinal- 
mente una cadena que arrastra toda la capa de material. 
La carga se realiza a través de aberturas praticadas en la 
cubierta, y la descarga por otras aberturas en el fondo 
de la canal, pudiéndose practicar dichas aberturas en 





Fig. 22. Instalación transbordadora transportable para la manutención de briquetas en paquetes. 


Capacidad: 60 tons. p. hora. Elevadores verticales 





y desplazables horizontalmente. El puente transbor- 
vias. 


(Daverio & Cia. 5. &, Zurich.) 
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Fig. 24. Instalación neumática para la descarga de barcos. 
(Bühler Hermanos S. A., Uzwil) 
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a asa 





WIL Mauer e Aot Beca iens repr cualquier punto del trayecto, a voluntad. Abriendo los 
sentado en corte vertical. cierres de descarga sólo parcialmente y más o menos, se 
(Bühler Hermanos S. A., Uzwil) puede dosificar la cantidad de material tomado y repar- 
tirle a voluntad en distintas celdas. Las instalaciones de 
este sistema se emplean también para la evacuación de 
materiales y para el reparto en distintos silos o compar- 
timientos de depósito. 

e) Transportadores de rosca sin fin son los empleados 
principalmente en las instalaciones de evacuación, de 
reparto o de mezcla. Consisten en roscas sin fin que 
giran dentro de canales cerradas, siendo indiferente que 
el transporte se realice horizontal o verticalmente. 

f) En las instalaciones neumáticas de transporte 
(fig. 24) el material es aspirado o impelido por aire 
comprimido circulante dentro de tuberías. Para pro- 
ductos granuliformes, harinas, cereales y muchos pro- 
ductos químicos, pueden emplearse muy adecuada- 
mente los transportadores neumáticos. Éstos son muy 
apropiados como instalaciones de descarga para barcos 
y vagones. Sus posibilidades de aplicación se amplian 
considerablemente si se los construye desplazables 
sobre ruedas. Con estos transportadores, por ser de 
construcción cerrada y emplear aire como elemento 
transportador, la mercancia queda protegida y no sufre 
perjuicios. 

2) Los transportadores de canal o tubo vibrante (fig. 25) 
se suelen emplear generalmente para el transporte hori- 






Tig. 25. Transportador tubular vibratorio para el transporte de harina 
рана е eralr i 
Geeks E Cia. таме zontal o ligeramente inclinado. Además de su empleo 
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Fig. 26. Carro con elevador hidráulico para tracción a brazo, 
carga útil 1200 kg. 


(Walter Stócklin, Dornach.) 


para fines puramente de transporte, estos canales 
vibrantes o sacudidores se utilizan también para clasi- 
ficar, cribar y cargar. 

h) Los transportadores vibrantes electromagnéticos, 
por su funcionamiento que no necesita de personal de 
servicio para su conservación, ya que no en su 
parte motriz ni piezas giratorias ni deslizantes. La 
potencia de transporte puede ser regulada progresiva- 
mente bastando para ello graduar sencillamente la 
tensión, 

i) Para el transporte de piezas y bultos sueltos de 
todas clases sobre plataformas oscilantes o colgados de 
cadenas, así como para el transporte de materiales a 
granel en cangilones oscilantes, son apropiados los 
transportadores circulares. También se los emplea para 
alimentar las cadenas de fabricación o de montaje, así 
como transportadores en instalaciones de pulverización, 
de inmersión, de desecación o de refrigeración. 

k) Para el transporte de bultos y piezas sueltas 
(cajones, toneles, botellas, paquetes, etc.) de un piso al 
otro, se utilizan transportadores con recipientes oscilantes 
(norias). El mecanismo de tracción consiste en dos 
cadenas sin fin de las que cuelgan los recipientes pendu- 
larmente. Estas norias pueden ser combinadas con 
tramos horizontales o inclinados. 

1) Para el transporte de bultos que tengan una super- 
ficie de apoyo horizontal (como cajones, jaulas o hua- 
cales, piezas trabajadas, cajas de moldeo, paquetes) se 
utilizarán como más apropiadas las vías de rodillos. 
Trátase en este caso de un medio de transporte de una 
mecánica sencilla en el cual, el movimiento de las piezas 
trasladadas se realiza manualmente sobre tramos hori- 
zontales, o automáticamente por gravedad en los tramos 
descendentes inclinados. 
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3. Transportadores de vía plana. 


Como mecanismo transportador sobre niveles planos 
pueden ser considerados todos los medios de transporte 
que se desplazan libremente, sin necesidad de carriles. 
Constituyen un complemento excelente para los trans- 
portadores de cinta y pueden ser intercalados en la 
marcha de la producción en los puntos iniciales y termi- 
nales de las cintas transportadoras así como en los 
tramos intermedios. 

Como fuerza motriz podrá emplearse la fuerza 
humana, limitando su empleo en todo caso al transporte 
de cargas no mayores de unos 1000 kg y sobre distancias 
cortas. La impulsión eléctrica utilizando baterías de 
acumuladores será lo más racional siempre que estós 
vehículos se empleen a diario y con regularidad para los 
mismos recorridos. El funcionamiento eléctrico se 
impone principalmente siempre que los materiales 
transportados sean sensibles a los olores o tengan que 
ser manipulados en locales donde trabajen muchas 
personas. El funcionamiento con motores de gasolina 
o motores Diesel resultará ventajoso en todos aquellos 
casos en los que el empleo de los vehículos sea intermi- 
tente, debiéndoselos empero emplear ocasionalmente 
en varias tandas sucesivas. 

Entre los distintos tipos de vehículos de esta cate- 
goría, los más sencillos son los carros elevadores manu- 
ales y los remolques pequeños. Para el servicio en las 
fábricas van adquiriendo cada vez mayor importancia 
los vehículos con mecanismo elevador. El vehículo más 
económico que sirve para levantar y trasladar los ban- 
quillos o plataformas, es el carro a mano con elevador 
mecánico. Para cargas mayores, resultará más apro- 
piado el carro a mano con elevador hidráulico (fig. 26). 
El timón del carro sirve de palanca de una bomba de 
aceite dispuesta sobre un cilindro con émbolo que lleva 
solidaria la pala ahorquillada que se introduce pajo el 
banquillo para alzarle. Este sistema permite elevar y 
trasladar cargas hasta de 2000 kg empleando poca 

егга. 

Los carros motorizados más pequeños de este sistema 
de pala elevadora ahorquillada, son los carros a mano con 
elevador eléctrico para apilar. Pueden obtenerse en una 
gran variedad de modelos apropiados para los requisitos 
más diversos. Estos carros arrastrados a brazo o con 








Fig. 21. Carro elevador para mercancia apilada sobre banquillos, 
tracción eléctrica, timón de estribo para locales de dimensiones 
muy reducidas, 


(Sociedad Industrial Suiza, Neuhausen Cataratas del Rin.) 
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Fig. 28. Carro apilador con platafor- 





(Oehler & Cie S. A., Aarau.) 





Fig. 28. Carro apilador con plataforma ahorquillada y asiento para 
el conductor, tracción por motor Diesel y transmisión hidrostática. 


(Sociedad Industrial Suiza, Neuhausen Cataratas del Rin.) 








motor eléctrico (fig. 27) han logrado en poco tiempo 
una gran difusión que no se debe tan sólo a su precio de 
adquisición bastante reducido y al poco espacio que 
ocupan, sino, principalmente, a que suelen ser de un 
peso más reducido que los carros correspondientes con 
asiento para el conductor. Existen modelos que caben 
dentro de cualquier ascensor de dimensiones regular- 
mente grandes, pudiéndose reducir sus dimensiones al 
minimum levantando la paleta ahorquillada. 

Un compromiso entre los vehículos y los carritos 
apiladores arrastrados a mano consiste en el nuevo 
modelo con sitio para el conductor de pie cuando cir- 
cula. Pero este modelo, como el carro a mano con eleva- 
dor eléctrico, es poco apropiado para las cargas que 
pasen de los 1000 kg. 

Se construyen muchos modelos distintos de carros 
apiladores con plataforma ahorquillada (figs. 28 y 29) 
provistos de asiento para el conductor. Estos pequeños 
carros se imponen cuando el suelo admite cargas redu- 
cidas y pueden emplearse elevadores de poca potencia. 
Gracias a sus dimensiones reducidas, estos carros 
pequeños para una carga útil de 500 kg. pueden manio- 
brar en las más difíciles circunstancias. 

El carro más práctico para la industria es seguramente 
el carro apilador con plataforma ahorquillada para desde 
1000 hasta 1200 kg de carga útil. Con él se pueden 
transportar unidades bastante grandes y encuentra 
generalmente bastantes ocasiones de aplicación. Para 
aumentar la facilidad de manejo de estos carros, su 
curva exterior de virado ha podido ser reducida última- 
mente en gran proporción. 

Para el tráfico entre dos naves distintas, se logrará 
una mejor utilización de estos carros apiladores 
haciendo que no transporten tan sólo una carga sobre 
su propia plataforma ahorquillada, sino que arrastren 
además dos o tres remolques en cada viaje. Los vehí- 
culos para 2 toneladas de carga útil se emplean princi- 
palmente para transportar máquinas completas, zócalos 
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Fig. 30. Carro eléctrico de plataforma, con remolques. 
(Sociedad Industrial Suiza, Neuhausen Cataratas del Rim.) 


de fundición y piezas similares. Cuando se trata de 
manipular cargas de más de 2000 kg, los carros del 
sistema de plataforma ahorquillada llegan a tener 
a veces demasiado peso y a ser demasiado voluminosos. 
Los carros apiladores con plataforma ahorquillada se 
emplearán apropiadamente cuando las distancias recor- 
ridas sean a lo sumo de 50 6 de 100 metros. Para distan- 
cias mayores convendrá reunir las cargas en remolques. 
Como tractor para locales de dimensiones no muy 
grandes y distancias cortas, así como para el abasteci- 
miento de los distintos puestos de trabajo, se podrán 
emplear carros motorizados de un modelo similar al de 
los carros se mano. Será especialmente útil cuando el 
arrastre deba realizarse subiendo pequeñas rampas. En 
empresas de mayor importancia, en cambio, se podrá 
utilizar verdaderos tractores (fig. 30) con electromotor 
alimentado por una batería de acumuladores. 
Estos vehículos para usos industriales y, especial- 
mente, los carros apiladores con plataforma ahorquillada 
encuentran cada vez más posibilidades de aplicación y 
se idean constantemente nuevos modelos adaptados a 
circunstancias especiales y a los trabajos que han de 
realizar. Son ya muy numerosas las clases de mecanis- 
mos prensiles que se han construído para los carros 
apiladores. Para las fábricas textiles, por ejemplo, 
pueden estar provistos de una pinza hidráulica para la 
sujeción de los fardos, que no sólo permite atenazar el 
fardo, sino también correrlo en todos los sentidos. Una 
modalidad de este dispositivo permite colocar las pinzas 
de sujeción en distintas posiciones pudiéndoselas 
utilizar así en posición vertical, como pinzas de suje- 
ción, o en su posición horizontal, como una plataforma 
ahorquillada elevadora del modelo normal. En un ramo 
completamente distinto, una plataforma ahorquillada 
de forma especial sirve para sujetar ladrillos. Todo este 
mecanismo está suspendido de modo que pueda oscilar 
y, por un procedimiento sencillo, se le puede substituir 
por otro en forma de pala o como plataforma ahor- 
quillada normal. 
] empleo de banquillos o bandejas con patas cortas 
permite ampliar considerablemente la utilización de los 
carros apiladores. La normalización internacional de los 

















banquillos crea las condiciones necesarias, también en 
el tráfico internacional, para poder reunir los bultos 
sueltos y formar unidades transbordables que puedan 
ser manipuladas en todas partes para la carga y la 
descarga utilizando aparatos mecánicos o motorizados 
que ahorren tiempo y mano de obra. En general, se 
tiende a formar unidades que puedan ser manipuladas 
de una vez, ahorrando tiempo y material de embalaje, 
de modo que — con o sin banquillos — puedan ser 
trasladas dentro de la fábrica misma de un lugar a otro 
o transportadas a mayores distancias. 





Fig. 31. Montacargas con puerta plegable. 
(Schweizerische Wagons- und Aufzügefabrik A.-G., Schlieren.) 
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Fig. 32, Ascensor con puerta de dos hojas, sin cerradura. 
(Schweizerische Wagons- und Aufzügefabrik A.-G., Schlieren.) 


4. Montacargas y plataformas elevadoras. 





ientras que las grúas, los polipastos eléctricos, los 
transportadores continuos y los vehículos sobre planos 
a nivel de la clase de los carros apiladores con plataforma 
ahorquillada tienden a combinar el traslado horizontal 
con el vertical, los ascensores o montacargas tienen úni- 
camente por objeto el trasladar mercancias y materiales 
únicamente en sentido vertical entre los distintos pisos 
de un mismo edificio. En los montacargas, lo principal 
es la potencia de arranque y la velocidad de marcha. 
Los montacargas (fig. 31) que suelen utilizarse princi- 
palmente en las empresas industriales, pueden ser 
adaptados a las más distintas condiciones de explotación 
y para los más distintos usos. 

No sólo se dedica el mayor esmero al aumento de la 
potencia, sino también al sistema de maniobra. El ajuste 
finísimo permite gobernar la llegada a los puntos de 
parada automáticamente y con tal exactitud que se 
obtiene la parada estando el piso del ascensor exacta- 
mente al mismo nivel que el suelo de la planta. El 
llamado mando corrector permite parar la cabina a la 
altura de una rampa o de un vagón estando la puerta 
abierta. Los ascensores sometidos a una gran frecuencia 
de servicio pueden tener mando electrónico. Este sis- 
term de mando yw siendo empleado.cada ez mái y 10 
sólo para log ascensores. de personas, Sina tambien ei 
los montacargas. 

Para facilitar el tráfico con vehículos se construyen 
varios sistemas de puertas (fig. 31) así como instala- 
ciones automáticas para abrir y cerrar las puertas. En 
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Fig. 33. Puerta de ascensor del sistema « Translator ». 
(Schindler-Aufrug- und Uto-Kran-Fabrik A.-G., Zurich.) 


las fábricas y en los edificios de almacén, por ejemplo, 
las puertas de dos hojas (fig. 32), sin cerradura, han 
resultado muy convenientes. También las puertas 
« Translator » (fig. 33) son de un empleo frecuente, al 
lado de las puertas de corredera, que son convenientes 
cuando se quiere economizar espacio. 

Las plataformas elevadoras, hidráulicas о mecánicas, 
encuentran aplicación en las explotaciones industriales 
cuando, por ejemplo, se trata de trasladar de un piso a 
otro bultos sin descargarlos de los carros que los trans- 
portan. Estas plataformas elevadoras se construyen 
también como modelos con placa giratoria cuando se 
desea además que los vehículos cambien de dirección. 
Las plataformas elevadoras facilitan el transbordo ya 
que permiten compensar la diferencia de nivel existente 
entre el medio de transporte que se carga y el que se 


descarga (fig. 34). 


* * 


En la descripción que precede, nos hemos limitado 
exprofeso a la descripción de las instalaciones y medios 
de transporte que suelen emplearse frecuentemente en 
las explotaciones industriales. Por ello se menciona tan 
sólo de pasada la importancia que revisten los distintos 
medios de transporte en el tráfico de mercancias a 
pequeñas y grandes distancias. Lo mismo tuvimos que 
prescindir de la descripción de las instalaciones trans- 
portadoras para grandes distancia, verbigracia, los tele- 
féricos o los transportadores de correa de gran longitud. 
Por el mismo motivo, tampoco hemos mencionado las 
instalaciones de manutención que se emplean para la 
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construcción de edificios, ni en los edificios comerciales 
o de depósitos, ni en los edificios administrativos, o 
sean, los ascensores para personas y los pequeños 
montacargas, las escaleras rodantes, las instalaciones 
neumáticas de intercomunicación, etc. Las limi- 
taciones impuestas al tema desarrollado nos obligaron 
también a mencionar únicamente los principales tipos 
de construcción, sin detenernos en los detalles y si 
indicar la gran multiplicidad de soluciones especiales 
referentes a los modelos destinados а cumplir. fines 
particulares — de acuerdo con los requisitos impuestos 
por la racionalización de los procedimientos de fabri- 
cación en las distintas empresas; esperamos poder 
tratar de todo ello en artículos subsiguientes. Pero a 
pesar de lo limitado del tema tratado, esperamos haber 
logrado dar una idea de las múltiples posibilidades de 
aplicación y de la utilidad de estos medios de transporte 
así como de la multiplicidad de los productos de esta 
clase que se vienen construyendo en Suiza. 











Fig, 34. Plataformas elevadoras. 
(Konrad Peter S. A., Liestal.) 


Un sistema moderno para el 


TRANSPORTE DE PERIÓDICOS 





La empresa Daverio & Cia. S. A., Talleres de Cons- 
trucción de Molinos y Máquinas, Zurich, fabrica y sumi- 
nistra molinos harineros e instalaciones de silos de los 
sistemas más modernos para todos los continentes. А 
principios del presente siglo, fué ampliado su programa 
de fabricación y se creó una nueva sección para la 
construcción de instalaciones transportadoras mecá- 


621.86 


nicas y neumáticas para el traslado a corta dis- 
tancia de los más distintos productos a granel y 
en piezas de todos los tamaños. Tanto en Suiza 
como en el extranjero, son numerosísimas las ins- 
talaciones de transporte, interesantísimas y únicas 
en su clase, que atestiguan de las capacidades 
de producción de esta casa en este ramo tan 
especial. También su más moderna creación, el 
«transportador de periódicos sistema Daverio» ha 
merecido la mayor atención y consideración por 
parte de los peritos de las artes gráficas. Tanto los 
constructores de rotativas para la impresión de 
periódicos como las empresas de artes gráficas 
se vinieron esforzando continuamente para mejo- 
rar la calidad de impresión de los periódicos y 
revistas. 

Pero, para el logro de esos propósitos se carecía 
del mecanismo transportador necesario para lle- 
var los periódicos limpiamente estampados desde 
el aparato plegador de la rotativa hasta la expe- 
dición sin macularlos. Este nuevo y patentado 
transportador de periódicos sistema Daverio 
cumple perfectamente su cometido. Los perió 
dicos plegados dos o tres veces y cualquiera 
que sea el número de páginas que contengan! son 
transportados por los elementos transportadores suje- 
tándolos únicamente por el margen sin impresión. 
Cada uno de los ejemplares del periódico queda cogido 
entre un par de anillos de caucho que cubren las 
palancas giratorias de las pinzas. Debido a la disposición 
de las pinzas y de los anillos de goma, se produce un 
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ligero alabeo en las hojas del periódico que da cierta 
rigidez a cada hoja. De este modo, los periódicos pueden 
ser transportados en cualquier posición, resultando 
imposible que las distintas páginas del periódico sujeto 
рог las pinzas se corran o se arruguen. Las dimen- 
siones reducidas y la gran flexibilidad de este transpor- 
tador garantizan su buena adaptación a todas las cir- 
cunstancias locales y de espacio. Por ser su marcha muy 
silenciosa, puede pasar a través de locales de trabajo 
tranquilos. Por ser de primera clase el material empleado 
para su construcción y debido a la construcción de pre- 
cisión de todas sus piezas, puede garantizarse para estos 
transportadores una larga duración en perfecto estado 
de funcionamiento y la mayor seguridad de servicio. 
Todas las poleas de la cadena transportadora, que puede 





Conclusión del articulo de la página siguiente. 


e indica el resultado, que queda registrado en el conta- 
dor totalizador. En el contador se puede leer directa- 
mente el peso del material transportado. El peso indi- 
vidual de las distintas pesadas puede ser tomado de una 
escala pequeña con manecilla giratoria. Sobre la escala 
grande de la báscula puede leerse la carga momentánea 
que pesa sobre el tramo de pesada. Si la velocidad de la 
correa transportadora es constante, la escala puede 
estar provista de una división en toneladas por hora 
para que se pueda leer la potencia momentánea. El peso 
momentáneo (o la potencia momentánea) puede tam- 
bién ser registrado en una cinta de diagrama continua. 

Las básculas de correa sin fin « Busch» son construídas 
para capacidades de transporte desde 5 hasta 1000 tons, 
p.h. Pueden ser montadas en instalaciones transporta- 
doras nuevas o ya existentes. Según cual sea la situación 
ocupada por la cinta transportadora, la caja con los 
instrumentos indicadores podrá ir instalada sobre el 
chasis del mecanismo de palanca, encima de la correa 


amoldarse a todos los contornos y que va sujeta por 
guías, están provistas de cojinetes de bolas. El trans- 
portador de periódicos Daverio funciona normalmente 
en sincronismo con la máquina rotativa y es impulsado 
desde ésta mediante engranajes de transmisión. Otra 
disposición motriz puede combinarse de modo que, 
supletoriamente, el transportador de periódicos y la 
rotativa puedan ser puestos en marcha independien- 
temente. 

El transportador de periódicos del sistema Daverio 
sólo exige pocos cuidados de conservación, como lo 
vienen demostrando numerosas instalaciones en Suiza 
y en el extranjero, y, si fuese necesario, existe también 
la posibilidad de poder recambiar rápidamente las piezas 
sueltas, por estar todas normalizadas. 





transportadora, o aparte, al lado de la misma. Cuando 
los transportadores de correa estén inclinados, deberá 
preverse que el material no se corra sobre la cinta. En 
general, podrán admitirse declives hasta del 20 90. 

demás de la simple comprobación del peso, las 
básculas de correa sin fin pueden también ser utilizadas 
como órganos de mando para máquinas de fabricación, 
aparatos distribuidores, etc., por ejemplo, para man- 
tener constante la llegada de material o para agregar 
determinados ingredientes en determinada proporción 
de peso, etc. 

Para pesar las cargas sucesivas, la báscula de correa 
sin fin puede ser utilizada empleando un contandor de 
preselección que detenga automáticamente la llegada 
del material tan pronto como ha sido alcanzado el peso 
requerido para cada carga. 


Busch-Werke A.-G. 
Chur (Suiza) 
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BÁSCULA DE CORREA TRANSPORTADORA 


para pesar en marcha continua productos a granel, 


de la Sdad. An. Busch-Werke, Chur 


Además de muchas otras básculas y balanzas espe- 
ciales, tales como balanzas con escala circular, balanzas 
ópticas con imagen luminosa, balanzas dosificadoras, 
etc., la empresa Busch-Werke A.-G., de Chur, ha desar- 
rollado una báscula de precisión para correa transpor- 
tadora que ha logrado introducirse en muchas indus- 
trias ya desde hace tiempo. 

Para pesar continua y automáticamente los productos 
en masa y a granel acarreados por las correas transpor- 
tadoras, se plantea un problema que ha venido preocu- 
pando a los técnicos desde hace mucho. Este sistema de 
pesar ofrece muchas ventajas y, como la técnica del 
transporte se va extendiendo a las más distintas esferas, 
ha llegado a ser precisamente de una necesidad impres- 
cindible para muchas empresas. 

Las básculas de correa sin fin se combinan con los 
transportadores de cinta y permiten obtener el peso del 
material sin interrumpir ni reducir la velocidad y la 
continuidad de la operación de acarreo. De este modo, 


681.269.6 


se puede prescindir de una operación de pesada antes 
o después del transporte, lo que significa una economía 
de tiempo y de dinero. Las básculas de correa sin fin 
encuentran un campo de aplicación muy amplio, por 
ejemplo, en la descarga de carbón o de minerales 
llegados en barcos o en vagones, etc., también para 
tomar el peso de los productos intermedios o ya termi- 
nados en las fábricas de productos químicos realizándose 
así una verificación constante de la producción, así 
como en las fábricas azucareras, en los molinos indus- 
triales, en las minas, etc. 

La báscula de correa sin fin desarrollada por la casa 
Busch-Werke, de Chur, se compone principalmente de 
un mecanismo de palanca, el que pesa, y de un inte- 
grador mecánico que va totalizando continuamente el 
peso del material transportado y registrándole en un 
contador. El integrador funciona impulsado por una 
polea de transmisión desde uno de los tampores de 
retroceso de la correa sin fin, estando, por otra parte, 
conectado con una de las palancas de ІА báscula. Un 
tramo de la correa transportadora que puede moverse 
libremente en el sentido vertical, va suspendido del 
mecanismo de palanca y constituye así lo que se llama 
el tramo de pesada. El peso del material, al ser trasla- 
dado sobre el tramo de pesada actúa sobre el integrador 
mediante el mecanismo de palanca de la báscula. El 
integrador va totalizando la carga que pasa por la cinta 


(Concluye en la pág. 32.) 
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El accionamiento eléctrico 


en las 


INSTALACIONES DE ELEVACIÓN Y TRANSPORTE 


La gran demanda de materiales de consumo ha 
originado irremediablemente una multiplicación de los 
medios necesarios para el transbordo, el transporte y 
la extracción de esos materiales. Además de que es 
necesario que los transportes se realicen con plena 
seguridad de funcionamiento, es imprescindible que 
sean rápidos, para evitar interrupciones en la fabri- 
cación y poder reducir al mínimo el tiempo necesario 
para que estos materiales lleguen a manos de los consu- 
midores. Estas condiciones se imponen principalmente 
para las gruas de los puertos marítimos y fluviales 
donde barcos y trenes han de ser descargados y cargados 
con la mayor celeridad posible y sin perjudicar en lo mas 
mínimo las mercancías transbordadas. Los puentes 
transbordadores, las grúas, los transportadores de 
cinta, las instalaciones neumáticas prestan en casos 
semejantes los mas apreciables servicios. 

En las fundiciones, las fábricas y los talleres de 
montaje funcionan constantemente grúas para bultos 
que deben ser depositados con la mayor precisión y 
suavidad. Lo mismo se requiere de las grúas instaladas 
en las centrales hidroeléctricas. Desde la terminación 
de la última guerra ha aumentado también muy consi- 
derablemente el número y la potencia de las grúas 
giratorias empleadas para la construcción de edificios, 
pudiendose decir lo mismo de todos los mecanismos 
elevadores y transportadores de materiales de cons- 
trucción menudos y en grandes piezas. 
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De las máquinas elevadoras y transportadoras men- 
cionadas anteriormente y cuya reseña podría ser am- 
pliada ad líbitum, la mayoría se construyen ya con 
motor eléctrico o se las transforma para que funcionen 
eléctricamente. Según las características de la red eléc- 
trica disponible, en la mayoría de los casos suele em- 
plearse corriente trifásica, aunque, principalmente en 
el extranjero se sigue empleando todavía la corriente 
continua. Las instalaciones de corriente alterna resultan 
ser las de funcionamiento más seguro y necesitan menos 
cuidados de conservación y manutención que las de 
corriente continua, ya que para estas últimas los dispo- 
sitivos reguladores no están tan perfeccionados. Este 
inconveniente puede ser compensado por la aplicación 
del sistema de conexión Ward-Leonard siempre que 
sea necesario manipular la carga durante mucho 
tiempo a velocidades comprendidas entre cero y la 
máxima. Cuando basta una velocidad alta y otra 
pequeña «de aproximación », para depositar la carga, 
se está empleando ültimamente equipos con transfor- 
mador de frecuencia. 

De entre el gran número de instalaciones de grúas 
que hemos equipado con máquinas y aparatos eléc- 
tricos, tan sólo vamos a mencionar dos a título de 
ejemplos. El primer grabado aquí reproducido repre- 
senta dos puentes grúas de 6 toneladas de potencia 
elevadora cada uno, instalados en uno de los puertos 
fluviales de Basilea. Para que la descarga de las barcazas 








Fig. 1. Muy altos y por encima del muelle de d. 
embarque y del depósito de carbón se tienden 
puentes transbordadores que, en su parte superio: 
llevan la via de desplazamiento de sus corre: 
pondientes grúas giratorias de 6 tons. de potencia 
de izado cada una. 

Los equipos eléctricos que ha suministrado Brown 
Boveri para estos puentes transbordadores confieren 
a las palas excavadoras una velocidad de 1,28 m/min, 
durante la elevación, mediante motores de 90 kW en 
las grúas. Tanto el mecanismo de elevación como 
el de traslación pueden ser frenados rápidamente 
y sin sacudidas, eléctrica y mecánicamente, mediante 
la combinación de frenos eléctrico y electrohidráu- 
lico. A pesar de realizarse las operaciones de trans- 
bordo aceleradamente, no sufren perjuicio ni los 
motores, ni los medios transportadores, ni las 
mercancías desembarcadas. 
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Dos vagones de 25 tons., pertene- 
TF.CC. Federales Suizos y cuya 
parte mecánica ha sido construida por los « Ate- 
de Constructions Mécaniques de Vevey S.A. », 
momento de desplazar una viga de un puente 
antiguo en la línea del San Gotardo. 
Para los tres movimientos del aguilón, elovación, 
giro y vuelo se han previsto sendos motores Brown 
Boveri, cada uno de una potencia de 12 CV y un 
factor de trabajo de 40 %, 1480 r.pmin. 
Los motores de cada grúa son alimentados por un 
alternador Brown Boveri de 66 kVA impulsado por 
un motor Diesel. 




















pueda realizarse rápidamente, se necesitan motores con 
un par de arranque elevado a fin de acelerar las cargas 
en el mínimo de tiempo, debiendo estar provistos 
dichos motores, de potentes frenos eléctricos que 
permitan frenar con toda seguridad las cargas mayores 
y depositarlas suavementea la descarga, sin causar mayo- 
res desgastes en los frenos mecánicos, Brown Boveri em- 
plea en estos casos con gran exito el freno de descenso 
hiper e hiposincrónico sin posición de caída libre, el 
que, a distintas velocidades, permite descender rápi- 
damente la pala cargada o vacía, coger la carga con 
presteza y detenerla en el vacío a la altura deseada. 
El mismo sistema de conexión ha sido aplicado con 
excelentes resultados en las grúas para bultos que 
funcionan unas veces con carga parcial, y otras, a 
plena carga. 

El segundo grabado representa dos vagones grúas 
de los Ferrocarriles Federales Suizos (CFF) equipados 
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con motores trifásicos. Eligiendo convenientemente 
la proporción de los engranajes de cambio de velocidad 
y mediante un conmutador de inversión de marcha 
sencillo y de construcción normal, se obtiene la posi- 
bilidad de poder depositar suavemente y con toda la 
precisión requerida las mayores cargas. Cada uno de 
estos vagones grúas está acompañado de una pequeña 
planta eléctrica montada aparte, sobre otro vagón, 
pudiendose así emplear cada vagón. grúa indepen- 
dientemente. 

Ne dan de vide de que зе eot 
eS n el routes (della fé heu eran. nas en 
si se tuviese que prescindir de los numerosos medios 
eléctricos de que se dispone hoy dia, para levantar y 
transportar cargas. 


M. E. PFLÜGER 
( Brovn Boveri, Baden ) 
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origina en dichos conductos y de la velocidad de despla- 
zamiento del aire que quedan arrastradas las fibras que 
en él se encuentran en suspensión. 

Cada uno de los conductos 3 desemboca en un sepa- 
rador 4 montado precisamente encima de la máquina de 
cigarrillos correspondiente, en cuyose parador 4 queda 


Fig. 3. Mesa de carga de la instalación de transporte 
neumático de tabaco para cigarrillos. 
А la izquierda: provisión de tabaco; frente al obrero; los 
orificios de alimentación, llevando encima las lámparas de 
señalización de los separadores de cuerpos extraños; en 
la parte alta, los tubos acodados de construcción especial 
con orificios de control. 


retenido el tabaco y luego recogido en una 
pequeña tolva asegurada en la parte inferior 
de dicho aparato. Ya libre de tabaco, el 
aire pasa por el colector 6 al ventilador 7 
y de aquí al exterior a través del filtro 
tubular 8. En todo el tiempo que se rea- 
liza el transporte, la depresión mantiene 
automáticamente cerrada la compuerta 
dispuesta en la parte inferior de la tolva. Una vez que 
ésta se ha llenado de tabaco, lo que se puede apreciar 
por una mirilla de vidrio, el encargado de la máquina de 
cigarrillos toca un pulsador que actúa sobre un disposi- 
tivo electromagnético que cierra la válvula giratoria 
intercalada sobre el conducto que se encuentra detrás 





Fig. 4. Vista parcial de la sala de fabricación en la Manufactura de Cigarrillos Burrus, de Boncourt (Suiza). 


Las distintas máquinas de hacer cigarrillos llevan encima los зе 
transporte del tabaco; a la izquierda en la per 








mirillas de control. A la derecha en lo alto, las tuberías para el 
ie evacuación a la salida de los separadores. 








Fig. 5. Ventilador centrifugo Sulzer de alta presión 

en la instalación de transporte neumático de tabaco 

en la Manufactura de Cigarrillos Burrus, de Boncourt 
(Suiza). 


Al fondo, la tubería de aspiración; arriba, la tubería de 
impulsión; a la izquierda, el filtro tubular con dispositivo 
mecánico de sacudidas. 


del separador, interceptando así el paso 
del aire. El vacío quedando así 
pido, la válvula de retención de la tolva 
se abre automáticamente, y el tabaco cae 
en el depósito de la máquina de cigarri- 
llos. En el momento en que esta provisión 
de tabaco está a punto de agotarse, el 
vigilante acciona otro pulsador que vuelve 
a abrir la válvula giratoria 5, de modo que el transporte 
se reanuda. La abertura de cada válvula la señala una 
lámpara-testigo montada en la mesa de toma, llamando 
la atención del obrero encargado sobre la necesidad de 
volver a poner en servicio el correspondiente conducto. 

Las características esenciales de esta instalación son 
las siguientes : 

La figura 3 muestra la mesa de carga, en la cual se 
amontona el tabaco que el obrero, al encenderse una de 
las señales, empuja en cantidad conveniente hacia el 
orificio del conducto correspondiente, Aspirado por la 
Corriente de aire, el tabaco es entonces conducido a la 
máquina de cigarrillos, servida por este conducto. 

Ocurre a menudo que el tabaco lleva consigo cuerpos 
extraños tales como tornillos, botones, clavos y otros 
objetos que es absolutamente indispensable eliminar 
antes de que lleguen a la máquina de cigarrillos donde 
podrían causar grandes desperfectos. Para ello, un sepa- 
rador 2 ha sido intercalado en cada conducto, inmedia- 
tamente encima de la mesa de carga (fig. 1 y 2). 

Se prestó particular atención al estudio de los codos 
de los conductos; estos órganos fueron construídos, 
dentro de lo posible, con el mayor grado de curvatura. 
Los codos de desviación más acentuada fueron provistos 
de aberturas de limpieza que permiten remediar fácil- 
mente cualquier atascamiento eventual y facilitan las 
revisiones periódicas de la instalación. Опа cuidadosa 
concepción de los diferentes órganos permite impedir 
que se traben entre sí las fibras transportadas. 

La instalación de transporte fué estudiada para una 
cantidad horaria de 6000 kg de tabaco, cifra que se 
alcanzó sin ninguna dificultad en los ensayos de recep- 
ción. Sin embargo, la cantidad media de tabaco mani- 
pulado es por lo general sensiblemente inferior en la 
práctica, pues los diversos conductos trabajan por inter- 
mitencias. 

La figura 4 da una idea del aspecto de la sala de fabri- 
cación con los separadores de tabaco dispuestos encima 
de las máquinas de hacer los cigarrillos. Los conductos 
desembocan por la derecha en los diferentes separa- 
dores, de donde parten, hacia la izquierda, los conductos 
de evacuación del aire libre ya de tabaco. 
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La figura 5 muestra el ventilador centrífugo de alta 
presión Sulzer que mantiene la depresión en la red de 
conductos, y es accionado, por medio de correas trape- 
zoidales, por un motor eléctrico con arranque centrífugo. 
El rodete del ventilador, adaptado especialmente a las 
exigencias particulares de la instalación, ha sido cons- 
truído de modo que presentara la curva característica de 
fuerte inclinación que representa la figura 6 ; las ven- 
tajas de esta forma de ejecución son las siguientes : 
a) Gran margen de presión, superior a la del régimen 
de funcionamiento, de modo que toda obstrucción 
originada por un comienzo de amontonamiento de 
la materia transportada provoca un fuerte aumento 
de la depresión. 

b) Gran campo de funcionamiento y gran capacidad de 
sobrecarga. 

a] Dala fine ad cum da le 
que repercute favorablemente en la red de distri- 

bución. 

Gracias a este aspecto de las curvas características, la 
instalación entera funciona con toda seguridad y puede 
adaptarse fácilmente a súbitas variaciones en las condi- 
ciones de servicio. En el caso particular, esta propiedad 
resulta de gran importancia pues el número de conduc- 
tos de transporte en servicio varía continuamente a cada 
instante, lo que ocasiona bruscas y fuertas variaciones 
en el volumen de aire en circulación. 

Para facilitar las revisiones periódicas el ventilador 
va provisto de un orificio de control por el que se efectúa 
la limpieza del rodete sin que sea preciso desmontar la 
máquina para nada. 

Antes de salir a la atmósfera, el aire impulsado por el 
ventilador pasa por un filtro de gran capacidad (fig. 5) 
que retiene los polvos que contiene. Este aparato está 
formado por una serie de tubos de un tejido especial, 
apareados paralelamente ; un dispositivo mecánico los 
sacude periódicamente para desprender el polvo adhe- 
rido a su superficie interior. 

Esta instalación, que está en servicio desde hace 
aproximadamente año y medio, ha dado los resultados 
más satisfactorios. Nunca se han producido en ella 
aquellos atascamientos tan temidos en las instalaciones 
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Fig. 6, Curvas características del ventilador centrifugo Sulzer de alta 
presión de la instalación neumática para el transporte de tabaco para 
cigarrillos, 





Fig. 7. Horno de tostar de la Manufactura de Cigarrillos Burrus, de 
Boncourt (Suiza) con la tolva de carga y el conducto para el transporte 
neumático del tabaco. 








Fig. 8. Tambor secador rotativo en la Manufactura de Cigarrillos 
Burrus de Boncourt (Suiza), con transporte neumático del tabaco. 
Encima del orificio de rellenado, ol separador de tabaco; debajo, el tamiz 
mecánico para la alimentación continua del tambor, A la derecha, el sepa 
rador de polvos Sulser, sistema van Tongeren, que retiene los polvos del 
aire que se evacúa 


de transporte neumático. Durante este período, ninguna 
parte de la instalación, con excepción del ventilador y del 
filtro, ha necesitado de una limpieza. El entretenimiento, 
ha quedado reducido a su mínima expresión, más allá 
de lo previsto, y ello a pesar de una capacidad de 
transporte relativamente elevada. 

Para terminar, señalaremos que Sulzer Hermanos han 
suministrado ulteriormente a la Casa Burrus una 
segunda instalación de transporte neumático, más 
pequeña que la anterior. En este caso el problema consis- 
tía en llevar por vía neumática el tabaco preparado en el 
horno de tostar (fig. 7) al tambor secador giratorio 
(fig. 8). Por el lado del rellenado, este aparato va pro- 
visto de un separador de tabaco, cerrado en su parte 
inferior por un tamiz mecánico que permite extraer de 
una manera continua el tabaco amontonado en la zona 
de depresión del separador para transportarlo ininte- 
rrumpidamente al tambor secador. En esta instalación, 
el filtro tubular ha sido sustituido por un separador de 
polvos Sulzer, sistema van Tongeren, que retiene el 
polvo arrastrado por el aire antes de su salida al exte- 
rior. El ventilador afectado a esta instalación sirve al 
mismo tiempo para aspirar el aire húmedo del tambor 
secador. 

Como el precedente, este transportador neumático 
funciona perfectamente. 
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LA TÉCNICA SUIZA EN EL EXTRANJERO 


El primer grupo turbogenerador de 150 MW de Europa 


En ans de 1955 faf inzugaridó en la central Наби de 
Weisweiler, cerca de Aquisgrán, propiedad de la sociedad Rheinisch- 
Westllaches Elektrizitñtewerk AC, de Essen (Alemania), el 
primer grupo torbegenendor de 130 MW existente en Euros. 
ево par Ain. Brown, Boveri & Cia., Baden 
y Mannheim, y viene. funtianendo desde entancea:a. plena carga 
Меса sobre la red de distribución. 

Ta nin. de vapor ss compone detras cius: dace de 
alta presión con una sola corona de labes de acción, más múltiples 
corona escalonadas: da dlabes de токова а alía presión: de un 
primer cilindro de baja presión. con juegos escalonados de dlabes 
Seain A poeta tutor combos: cor ste Fase es 
sados de dba dr rección à Бари presi y astu, de оно 
linde ds БЫК fo à baja cesa (ele coli deca зева 
escalonados de dlábes pers. baja: promo, Los ties fijos de vapor 
de escape desembocan en un condensador único dispuesto trans- 
versalmente y se reparten sobre dos cilindros, Para compensar 
Тов empujes axiles, el cilindro de alta presión y el de presión media 
yy Loja astin empelezados de sentidoa орела el terca? cadi 
ene el empuje axil astoequilibrado. Él mice para alta presión 





posee un eje macizo con dos tambores sobrepuestos y soldados a 
solapa”; el rotor para presión media y el rotor para presión baja 
se componen de discos soldados por el acreditado sistema de cons- 
trucción Brown Boven 

El generador de 150 MW, con 2 atmósferas absolutas de hidró- 
geno bajo presión, tiene una potencia aparente de 187,2 MVA, | 
que corresponde a un factor de potencia de 0,8. El cliente prescibió 
para esta máquina una relación de 0,6 para la marcha en vacío y 
en cortacircuito. La carga oblicua permanentemente admisible, es 
decir, la relación existente entre la corriente de cierre y la corriente 
nominal es de 20 %, así pues, mucho mayor de lo normal, 
El devanado del generador eléctrico ha sido previsto para una 
tensión de 10,5 kV + 5 %. А su rotor se le ha dado un diámetro 
MN mm, eligiéndose el sistema de refrigeración directa del 
cobre. 

La excitatriz de 530 kW va directamente acoplada al eje del 
generador y marcha a la velocidad de 3000 rev.p.min. — Esta 
solución que representa un progreso, no había logrado ser realizada 
todavía para semejantes potencias, pero ha dado excelentes resul- 
tados; La conmutación es buena, cualquiera que sea la carga. 














El grupo turbogenerador mayor de Europa, una máquina de 187,5 MVA а 3000 rev.p.min., refrigerada por hidrógeno, instalada en la central 
de Weisweiler de la Rheinisch-Westfalische Elektrizitätswerk. 


A la derecha: La turbina de vapor alimentada por vapor vivo de 110 atmósferas absolutas а la temperatura de 635% С con tramos de baja presión 
de tres flujos. 


En el centro: El generador con refrigeración por hidrógeno. 





A la izquierda: La excitatriz de 530 kW a 3000 rev.p. 


, directamente acoplada al eje del generador por acoplamiento de engranaje, es la mayor 


que se haya construído hasta ahora para semejante velocidad. 
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FRESADORAS, TALADRADORAS Y MANDRINADORAS 


de construcción suiza 


por D. Mauricio Racine, math. dipl. tech., 
Director de la Escuela de Mecánica y de Electricidad de Neuchátel 


1. Datos generales 


«Suiza se dedica a la perfección. » Este lema puesto 
en circulación hace unos años por un eminente profesor 
de una de nuestras escuelas técnicas superiores, no es 
puramente un hecho comprobado, sino todo un 
programa. 

En efecto y como es sabido, nuestro país se encuentra 
obligado a importar las primeras materias que necesita, 
y a trabajarlas para transformarlas y poderlas exportar 
bajo la forma de productos fabricados, frecuentemente 
al mismo país de donde proceden dichos materiales. 
Puede concebirse fácilmente todas las dificultades con 
que se tropiezan nuestros industriales para poder luchar 
contra la competencia de productos que no han estado 
sometidos a esas mismas vicisitudes para su impor- 
tación previa y su exportación ulterior. Sólo suminis- 
trando productos de una calidad excepcional podrá 
Suiza mantener su rango. La industria de las máquinas 
herramientas es un ejemplo típico de esa constancia en 
la búsqueda de una buena hechura extremada, de una 
precisión cada vez mayor y de un precio razonable, 

Puede uno preguntarse si, en las especialidades que 
nos interesan aquí — taladrado, mandrinado, fresado — 
la introducción de nuevos procedimientos de meca- 
nizado, entre otros, por ultrasonidos o por chisporroteo 
disruptivo, así como los nuevos principios de trabajo, 
máquinas transferibles o unidades de trabajo, no 
llegarán a ser capaces de modificar sensiblemente los 
procedimientos corrientemente empleados у que 
podríamos calificar de ortodoxos. 

Todo esto no ha causado todavía, hasta ahora, 
electos muy sensibles, y los constructores de máquinas 
herramientas siguen perfeccionando los tipos de 
máquinas existentes, aportan nuevas soluciones, origi- 
nales y más ventajosas, también notables, si se quiere, 
pero nada revolucionarias. Los mismos medios de 
mecanizado apenas si pueden variar de un afio al otro 
de un modo espectacular. Pero puede comprobarse que 
la cuestión referente al « rendimiento » o a а « produc- 
tividad » sigue siendo la preocupación dominante entre 
nuestros fabricantes. 

Varios son los factores que contribuyen a obtener ese 
resultado. La velocidad de mecanizado es uno de los 
factores que más interesan a los constructores. Se 
pueden obtener mejoras de dos maneras distintas, segün 
que se actüe sobre la herramienta o sobre la máquina. 

El empleo generalizado de los carburos metálicos 
extraduros ha conducido a una política de superación 
de los records en cuanto a las velocidades de corte. 


621.941 


Pero, en la actualidad, los esfuerzos tienden principal- 
mente hacia la racionalización de la herramienta y de 
su empleo. 

Del lado de la máquina las posibilidades son de mayor 
amplitud, tanto debido a su número como а la impor- 
tancia de los efectos obtenibles : multiplicación del 
número de herramientas sobre un mismo cuerpo de 
máquina, mayor frecuencia en la aplicación de « uni- 
dades de mecanizado >. 

Y, finalmente, la automatización del ciclo de trabajo 
ha permitido reducir en una proporción considerable 
los tiempos de fabricación. Los dispositivos de prese- 
lección de las velocidades y de los avances de corte, 
que fueron una primera fase en la esfera de la reducción 
de los tiempos de mecanizado, pudieron ser superados 
por el « mando-programa ». Cada vez nos vamos епса- 
rrilando más en una esfera donde impera la cibernética. 

Al no poder proseguirse indefinidamente la reducción 
de los tiempos de mecanizado propiamente dichos, fué 
hallada otra solución para ganar tiempo buscando a 
disminuir los tiempos muertos. 

Estos hechos comprobados, que fueron objeto de 
observación por parte de los especialistas peritos en 
cuestiones de las máquinas herramientas con motivo 
de las grandes ferias y exposiciones internacionales, 
ocuparon un puesto de primer rango entre los pro- 
blemas planteados por nuestros fabricantes suizos a sus 
respectivas oficinas técnicas de estudio, 

La plena realización de dicha ganancia de tiempo 
exige la aplicación de distintos procedimientos entre 
los cuales hemos de mencionar los desplazamientos 
por ciclos automáticos a distintas velocidades, el empleo 
de mecanismos automáticos para la puesta en marcha 
y el desembrague, la evacuación fácil de las virutas, 
la incorporación a las máquinas de dispositivos de 
medida, la facilidad para cargar las máquinas. 

Puede advertirse una evolución en cuanto a las inda- 
gaciones tendientes a la precisión aliada a la 
rentabilidad. 

Mientras que determinadas máquinas, que son de 
una precisión corriente, fueron concebidas especial- 
mente para recibir una ménsula que puede ser despla- 
zada según las coordenadas de la pieza en trabajo 
tomadas de los planos acotados, pueden verse máquinas 
con encentrado óptico, propiamente dichas, que llegan 
a ser máquinas universales de producción y que no 
sólo permiten encentrar ópticamente, sino también 
taladrar, fresar, mandrinar, etc. 
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Fig. 1. Taladradora de mesa, de precisión. 
Capacidad de taladrado en 


o. 10 mm 
Profundidad de taladrado 90 mm 
Abertura de 1-13 mm 


0,8 CV 

370-5000 rev. p. min. 

9 740-10.000 rev. p. min. 
Superficie de la mesa 340 x 280 mm 


(Т. G. Kiener £ Wittlin 5, A., Berna.) 








Fig. 4. Taladradora universal. 
Capacidad de tala- 





drado en acero 20 mm 
Carrera del husillo 180 mm 
Cono Morse . . . тез 
Superficie де la 

bae 2.2... 880 x 700 mm 
8 velocidades de 

husillo 28-2880 rev. p. min. 





(1800/3000 rev. p. min.) 
Potencia del motor 12/8 CV 
(Fábrica de Máquinas Herramientas. 
Buehrle & Cia, Zurich-Oerlikon.) 





Fig. 2. Taladradora de montante. 
Capacidad de taladrado en 


acero... Е 20 mm 
Profundidad де taladrado 180 mm. 
Cono Morse se n'a 
Velocidad de giro del 

ша a es 80-1800 rev. p. min. 


PRE A UTR 1су 
(Swisstool S. A., Zurich.) 





Fig. 3. Taladradoras mültiples. 


id de taladrado en acero de 60 kg 
husillo . 

lel cabezal de taladrado 
Dispositivo de cambio rápido 
Gama de velocidades progresi 
6 vel. de avance automático . 
Dispositivo de roscado 
Potencia del motor . 
Peso de la máquina 








herramienta. 














22 min 

120 mm. 

300 mm 

CM 1-2-3 

31-4000 rev. p. min. 
0,03-1,2 mm. p. rev. 


1/18 су 
1800 kg 





(Aciéra S. A., Le Locle.) 


2. Taladradoras. 


La serie de estas máquinas va desde la редиейа 
taladradora sensitiva hasta el potente taladro de 
columna o de pórtico. Puede considerarse estas máqui- 
nas como clásicas. Cada vez más se va encontrando 
máquinas de éstas provistas de un variador de velocidad. 


Taladradoras sensitivas. 


Suelen ser siempre de редиейа capacidad. El 
descenso de la herramienta se verifica generalmente a 
mano, mediante una palanca. Algunas máquinas van 
provistas de un avance automático del husillo porta- 
broca, basado sobre distintos procedimientos. El 
nümero de revoluciones de la herramienta suele ser 
elevado, para lograr alcanzar las velocidades de corte 
prescritas para esta clase de trabajos. Excepto los 
modelos muy pequeíios, todas estas máquinas suelen 
рае de reso Benelli 
brado va incorporado. 

Estas! taladradores pueden ser alineadas (cn “grupos 
de dos o de más máquinas y, frecuentemente, están 
equipadas para poder también roscar. Estos pequeños 
modelos suelen ser generalmente de sobremesa, pero 
pueden también estar montados sobre un zócalo 
llegando así a ser taladradoras de columna (fig. 1). 
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Fig. 5. Taladradora para agujeros largos. 
(Máquina de brochar) 


Altura sobre el suelo de los husillos 1000 mm 
Paso libre sobre la bancada . . . . 240 mm. 
Profundidad máxima de taladrado . 800 mm 
Diámetro máximo de taladrado " 16 mm 


Velocidades del husillo . . . . 1350-6000 rev. p. min. 
Avance en progresión continua 10-280 mm. p. min. 
Potencia del motor del cabezal . . 10 СУ 
Potencia del motor del avance . . . - 2CV 
Potencia del motor de la bomba 7,5/18 CV 


(Sociedad Industrial Suiza, Neuhausen.) 


Taladradoras de columna y de montante. 


Cada vez más modelos de taladradoras de columna 

están constituídos por un elemento autónomo, el 
cabezal de taladrado, considerado como unidad de 
trabajo, que va fijado sobre un zócalo, a lo cual se 
añade una ménsula que se desplaza rectangularmente. 
Los constructores procuran lograr la mayor rigidez 
que sea posible para que queden excluídas todas las 
vibraciones. Para ello, algunas estructuras están super- 
dimensionadas, en otras ha sido prevista una columna 
doble. Las ménsulas están muy reforzadas y guiadas 
sólidamente por ranuras pulidas. El ataque al husillo 
se verifica por transmisión de correa trapezoidal. 
Se logra así una precisión muy notable, y algunos 
constructores garantizan un error inferior a 0,01 mm 
sobre 300 mm de longitud de rosca, y a una perpendi- 
cularidad inferior a 5” (figs. 2 y 3). 


Taladros radiales. 


Lo que se acaba de decir para las taladradoras de 
columna es mucho más típico aún para las taladradoras 
radiales en las cuales el cabezal de trabajo, desplazable 
a lo largo de un brazo horizontal orientable, constituye 
una unidad autónoma (fig. 4). Un hecho muy notable 
en este tipo de máquinas es la centralización de los 
mandos, ya que desde un puesto central se gobierna los 
desplazamientos y la rotación del husillo. 

Estas máquinas radiales permiten mecanizar piezas 
voluminosas y difíciles de manejar, pero tienen el 
inconveniente de que el brazo tiene una extremidad 
al aire. Esta falta de apoyo es perjudicial para la preci- 
sión. Un constructor ha suprimido fácilmente dicho 
inconveniente añadiendo a la extremidad libre del 
brazo una columna que, solidariamente con el brazo, 
descansa y se desliza sobre una corredera en forma de 
arco practicada en el mismo zócalo. El brazo mismo 
puede ser enclavado a voluntad sobre la columna. Este 
tipo de máquina será descrito más detalladamente en el 
capítulo sobre las « mandrinadoras ». 





Taladradoras para agujeros largos y para 
mecanizado de cañones. 


Estas máquinas constituyen una clase especial y 
exigen una fabricación particular. Son el resultado da 
muchos años de experiencias en este campo. El carro y 
el husillo patrón van sobre una bancada rígida. Una 












gran gama de velocidades permite elegir la velocidad 
de corte más apropiada, y el avance hidráulico gra- 
duable entre límites de gran amplitud asegura que la 
viruta se forme bien. El cabezal descansa sobre coji- 
netes especiales y está impulsada por dos poleas de 
cañón. Una bomba inyecta el lubrificante a alta presión 
en el taladro. Es evidente que, como herramienta, se 
emplea únicamente las de carburo de tungsteno que 
permiten aumentar el número de revoluciones del 
husillo hasta 6000 por minuto. La herramienta tala- 
dradora permanece fija, siendo la pieza taladrada la que 
sica (hg. 5). 

Generalmente, esta máquina suele estar equipada 
con dos husillos. 


Taladradoras mültiples, con cabezal revólver ; 
laladradoras especiales. 


Algunos constructores han agrupado taladradoras 
sencillas para formar un grupo capaz de poder dar 
abasto a una producción importante. Varias taladra- 
doras de distintos modelos, generalmente del tipo de 
sobremesa o de columna, montadas una al lado de la 
otra sobre un mismo zócalo, forman una máquina 
múltiple y el obrero, sentado sobre una silla rodante, 
se va desplazando ante las taladradoras así acopladas. 
Generalmente, una de estas máquinas estará equipada 
con macho de roscar. 

Otros constructores pusieron en su punto un husillo 
revólver o para herramientas múltiples. 

En algunas taladradoras cuyos husillos y cabezales 
han sido superdimensionados, pueden verse también 
dispositivos que permiten trabajar con fresas (fig 6). 


3. Mandrinadoras, máquinas de centrar según 
coordenadas. 


Siempre existe una diferencia de concepción en la 
construcción de mandrinadoras. Unos constructores 
prefieren el tipo con eje horizontal, mientras que otros, 
el de eje vertical. 

Si bien, en el caso de la máquina con óptica de 
centrar, este problema parece ya definitivamente 
resuelto, no ocurre lo mismo con la mandrinadora 
donde siguen encontrándose modelos interesantes 
construídos sobre una cualquiera de ambas concep- 
ciones. 
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Fig. 6. Máquinas múltiples de taladrar y roscar. 
Nümero de velocidades e 
Gama do velocidades 


12 
38-2800 ó 76-8000 rev. p. min. 


Capacidad de taladrado en acero 22 mm 
Profundidad de taladrado . . . . : : | | 110 mm 
Número de husillos bortabrocas ! | | | | de2a6 


Superficie útil de la ménsula 320 x 700 a 320 x 2200 mm 
(Christen & Cie S. A., Berna.) 





Fig. 8. Mandrinadora-centradora óptica horizontal, tipo DIXI 60. 


Diámetro del husillo . , . . . .. ,,... 60 mm 
Recorrido horizontal del husillo  ! ! : . . | 620 mm 
Desplazamiento vertical del cabezal... . 500 mm 


Número de revoluciones del husillo | . 
8 avances del husillo 
Velocidades de desplazamiento hidráulico . | 


34-1400 rev. p. min. 
0,04-0,25 mm. p. rev. 
0-2000 mm. p. min. 





Dimensiones de la ménsula . . . . . . . . . 730 x 830 mm 
Carga admisible sobre la ménsula . . | | | | 800 kg 
Taladrado en plena masa (fundición gris) . . 50 mm 

» (acero 84.11) 35 mm 
Diámetro máximo de la fresa 180 mm 
Potencia total absorbida 1112 52CV 


(Dixi S. A., Usine II, Le Locle.) 





Fig. 1. Mandrinadora vertical según coordenadas R2, КЗ, RE3S 
Caracteristicas de Іа RE3S: 





Diámetro de la columna 360 mm 
Diámetro del husillo . . : . des 90 mm 
Recorrido vertical de la herramienta 370 mm. 
Distancia libre entre columnas , . . 2278 mm 
Recorrido horizontal del cabezal . . 1380 mm 
Recorrido vertical del puente . . 780 mm 
Superficie de la ménsula 1830 x 1100 mm 


(Fábrica de Máquinas Herramientas Oerlikon Buehrle & Cia., 
Zurich-Oerlikon.) 


Mandrinadoras. 


Ya hemos indicado antes, en un capítulo anterior, el 
enorme incremento de la precisión que se obtiene 
construyendo los taladros radiales con una consola de 
así apoyo en la extremidad del brazo móvil. La máquina 
constituída permite realizar operaciones de taladrado, 
de mandrinado, de acabado por buril o por cuchilla, 
de roscado interior o exterior, de torneado exterior, etc. 

Esta máquina garantiza una gran precisión y una 
gran producción. E] constructor garantiza una precisión 
de lectura sobre el nonio de 0,02 mm. Tales unidades 
poseen una gama de velocidades de avance que va 
desde 0,03 hasta 1,25 mm por revolución, y velocidades 
de giro en el husillo desde 30 hasta 150 rev. p. min. 
También hay que mencionar que todo ha sido previsto 
para lograr rendimiento, flexibilidad de aplicación, 
rapidez, mediante las guías protegidas, el husillo porta- 
herramienta de acero al cromo níquel templado y de 
hasta 120 kg p. mm?, así como mediante numerosos 
dispositivos de seguridad y las numerosas herramientas 
montadas sobre conos con dispositivo de expulsión 
El constructor garantiza calidades de mandrinado H6 
según las normas ISA (fig. 7). 

En las mandrinadoras horizontales, independiente- 
mente de todos los demás perfeccionamientos que han 
sido aportados a su construcción, conviene sefialar un 
Pri Bi qué ва dioe lizado en Ls ra 
con eje vertical pero que también ha sido aplicado hace 
poco por una casa a sus mandrinadoras con eje hori- 
zontal, y que sólo es posible debido a la grandísima 
precisión de la ménsula. Trátase del mandrinado 
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Fig. 9. Máquina de centrar, medir, taladrar y mandrinar, 











Dimensiones de la ménsula - 380 x 180 mm. 
Recorrido de la ménsul таба 200 mm 
Lectura de los desplaza; ONES 0,001 mm 
Desplazamiento transversal del cabezal , . 180 mm 
ito vertical del cabezal . . . 90 mm 

pU 1111 180-3000 rev. p. min. 

Potencia del motor. . . 0,8 CV 


(S.K.D.A.M.E.L., La Chaux-de-Fonds.) 


« volteando la pieza ». Para este sistema de trabajo, se 
utilizan herramientas cortas y rígidas apoyadas sólo 
por una de sus extremidades. Se puede mecanizar por 
separado cada una de las caras de una pieza, por 
ejemplo de un cárter, mandrinándose las demás caras 
de idéntico modo y después de voltear la ménsula con 
la pieza encima en 180%. Los mandrinados así obtenidos 
quedan los unos rigurosamente en la prolongación de 
los otros en las dos caras opuestas del cárter. 

Los desplazamientos de la mesa se llevan a cabo 
segün una regla graduada cuyo error es inferior a 


0,002 mm (fig. 8). 


Máquinas de centrar según coordenadas. 


Las máquinas que acabamos de describir son 
empleadas también como máquinas de centrar y 
podría llamárselas semicentradoras. Pero las que vamos 


Fig. 11. Máquinas de centrar ópticas, de alta precisión, tipo 6 con 
lectura global de los ajustes sobre pantalla de proyección. 





Capacidad de trabajo. . . . . . AN 700 x 800 mm. 
Superficie útil de la mesa ....... 160 x 620 mm 
Paso bajo el husillo. . - . . . . - ERA 120 mm 
Paso entre los dos montantes . . : . : . . . 900 mm 
Capacidad máx. de taladrado - . . . . . . . g 40mm 
Capacidad máx. de mandrinado . . . . . . . 5 230 mm 
Diámetro máx. de la пева ........ 5 100 mm 


18 velocidades del husillo . . . . . 1 de 45 a 2000 rev. p. min. 

Desplazamiento de la mesa: 

Avance automático graduable progresiva- 
mente para fresar .. -onoo 


de 8 a 160 mm. p. min. 
Avance acelerado... то Р 1200 mm. p. min. 
Desplazamiento del cabezal de taladrar: 
2 avances para fresado . . . . . . . parut 
1 avance acelerado . . . . . ELSE NS 
Precisión de la regulació 
Posibilidad de lectura . . . . . . . : o 0,001 mm 
Precisión garantizada . ........ 0,003 mm 





20 y 40 mm. p. min. 
1200 mm. p. min. 














Fig. 10. Máquina centradora de alta precisión, tipo 2 BA. 








Capacidad de trabajo . . MANT UT EE. T 380 x 200 mm. 
Superficie de la ménsula р ИЕ 480 x 310 mm. 
Capacidad máx. de taladrado . . de 5 18 mm 
Capacidad máx. de mandrinado . . . SE 2 65 mm. 
Cono Morse del husillo . . . . MES NIE 11 
Recorrido de la resbaladera vertical . ща 390 mm 
Paso máx. bajo el husillo . . AE 530 mm 
Velocidades de husillo (regula a) : . 80-3000 rev. p. min. 
Potencia del motor principal Misi за СУ 
de loctura para el ajuste |... . . . 0,001 mm 
Precisión garantizada para el desplazamiento de 
lascomeder$. o aa a + + + + n n + 0,003 mm. 
Peso neto de la máquina . . . pu 918 kg 


(Honri Hauser $. A., 





jenne) 
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Fig. 12. Máquina de centrar óptica, de alta precisión, tipo MP - 2P. 
Superficie útil de la mesa . . 700 x 317 mm 


Carrera longitudinal de la mosa 400 mm 
Carrera transversal de la mesa 280 mm. 
Cono de sujeción en el husillo Morse те 1 
8 velocidades del husillo . 200-3000 rev. p. min. 
Capacidad de taladrado (fundición) 18 mm 
Capacidad de mandrinado 40 mm 
Lecturas sobre los tambores de las pantallas de 

proyección, . . гда 0,001 mm 
Precisión garantizada . . 0,002 mm 





(Société Genevoise d'Instruments de Physique, Ginebra. 
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a indicar en lo que sigue, por su construcción especial, 
por su extraordinaria precisión, constituyen verdaderas 

máquinas de centrar según coordenadas » a pesar de 
que su gran capacidad les permite también ejecutar 
labores de taladrado, de mandrinado, de fresado, por 
lo que han llegado a ser verdaderas máquinas de 
producción. 

Estas máquinas existen en modelos que van desde 
los muy pequeños (de sobremesa) sobre zócalo, hasta 
los tipos enormes y potentísimos que pueden llegar a 
pesar varias toneladas, en modelos de un solo montante 
o también de pórtico (figs. 9 a 14). 

Resulta ya un tópico el recordar las precauciones que 
deben adoptarse para la construcción de estas máquinas, 
el sumo esmero que debe dedicarse a su montaje. Sin 
extendernos sobre sus bien conocidas características, 
nos parece necesario enumerar los perfeccionamientos 
aportados por los constructores. 





Fig. 13. Sistema de regulación y de medida mediante 
pantallas de proyección en las máquinas de centrar de 
alta precisión. 

(Société Genevoise d'Instruments de Physique, Ginebra.) 





Fig. 14. Máquina de centrar óptica de gran rendimiento, 
con regulación del ajuste por 
бро Hydroptic - 8P. 





Carrera de la mesa 1400 mm 
Carrera transversal de la resbaladera 

portahusillo e 1000 mm 
Carrera vertical de la resbaladera 718 mm 
Superficie útil de la mesa 1870 x 1024 mm. 
Carga máx. admisible 2000 kg 
Capacidad de taladrado (fundición) 80 mm 
Capacidad de mandrinado 280 mm 
Lecturas sobre el nonio de los tambores 

де regulación 0,001 mm. 
Precisión garantizada para todos los 

desplazamientos de la mesa y de las 

xesbaladeras portahusillo 0,008 ram 
Peso de la máquina 16.900 kg 
Potencia de los motores de los husillos 3-4 су 


18 velocidades de trabajo 40-2000 rev. p. min. 
8 velocidades de avance 0,028-0,3 mm. p. rev. 


(Société Genevoise d'Instruments de Physique, Geneve.) 
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La innovación más sensacional consiste en la адор- 
ción de los «lectores micrométricos » o pantallas de 
proyección en forma de cuadrante luminoso sobre el 
cual aparece muy ampliada la escala de las reglas 
patrones incorporadas a las resbaladeras, con movi- 
miento cruciforme de la ménsula en las máquinas de 
una sola columna, y en la ménsula misma y la resbala- 
dera portahusillo en las máquinas de pórtico. Los 
ajustes hechos sobre la pantalla deslustrada del lector 
micrométrico están exentos de paralaje y de centelleo. 
El plato divisor lleva su círculo patrón incorporado de 
modo que el ajuste directo sobre la pantalla asegure a 
los trabajos por coordenadas polares una precisión del 
mismo orden de valor que la obtenida рог. el sistema 
cartesiano de la máquina. Hasta en las máquinas de 
mayor potencia, las lecturas sobre el tambor graduado 
de la pantalla se realizan a la micra. El defecto de 
perpendicularidad de las ménsulas de correderas cru- 
zadas es del orden del segundo de arco. El defecto de 
concentricidad del husillo no sobrepasa de | micra. 

Un constructor ha aplicado por vez primera a la 
máquina de centrar un sistema óptico que permite la 
lectura global (1/1000, 1/100, 1/10, 1 mm) de los 
ajustes sobre una misma y única pantalla. Este inge- 
nioso sistema simpl ifica enormemente la puesta en 
coincidencia al realizar los ajustes. 

En las máquinas grandes, dos elevadores hidráulicos 
descargan a los tornillos elevadores del peso del puente 
móvil antes de que el motor eléctrico esté conectado. 
En fin, numerosos accesorios y, especialmente, los 
mecanismos para reproducir copiando amplían consi- 
derablemente la esfera de aplicaciones de este tipo de 
máquinas. 





4. Fresadoras. 


La fresadora, ejemplo típico de las máquinas de 
herramientas múltiples, evoluciona relativamente poco, 
intrínsecamente. Sin embargo, sí evoluciona en el 
sentido de una automatici i más pronunciada y de 
una rigidez incrementada. Las fresadoras llamadas 
“universales » han logrado actualmente gran extensión; 
provienen de una combinación de los tipos de cons- 
trucción clásicos, horizontales y verticales, que, por 
otra parte, han llevado a la creación de modelos espe- 
ciales que mencionaremos en este capítulo. 


Fresadoras universales. 


Su aspecto no ha cambiado notablemente desde hace 
años. Lo mismo que en las fresadoras horizontales, el 
problema que queda por resolver consiste en la manera 
de sostener el husillo por el lado opuesto al del mon- 
tante. El brazo transversal de la máquina, paralelo al 
plano de la ménsula, debe ser sostenido por tirantes o 
por un soporte fijado en la consola, o por un montante 
rígido. Un constructor ha solucionado ya desde hace 
tiempo este problema de un modo muy ingenioso que 
permite simultáneamente acceder libremente a la fresa 
y a la pieza trabajada. Una de las cosas que caracterizan 
a las fresadoras universales, es la profusión de acce- 
sorios que multiplican las posibilidades ofrecidas por 
la máquina. Todavía se sigue viendo la utilización de 
un solo motor para todos los movimientos de la 





Fig. 15. Fresadora universal F 4. 





Superficie útil de la mosa . . . . . ... . 280 х 800 mm 
Carrera longitudinal, automática y manual 400 mm. 
Carrera vertical 480 mm 
Carrera transversal del cabozal, a mano 178 mm 

del husillo . . . . . . . USA 32 





Gama de velocidades progre vas ‘di 
horizontal . . . . : 50-2000 rev. p. min. 
Gama de velocidades progresivas del árbol vertical 50-3400 rev. p. min. 
Potencia del motor de husillo portafresa . . 2,8 CV 
Peso de la máquina —. +... i 800 kg 
(Rciéra 5. A., Le Locle.) | 








Fig. 16. Fresadora para relojería y fabricación de aparatos. 
Dimensiones dela máquina + « 280 x 180 x 336 mm 








Carrera vertical . 36 mm 
Diámetro del husillo . 18 mm 
Diámetro del vástago de las pinzas | 10 mm 
Peso de la máquina 32 ка 


(Sallaz Frères, Granges.) 
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Fig. 17. Fresadora universal. 





Desplazamiento longitudinal de la mesa 210 mm 
Desplazamiento vertical de la mesa . . 200 mm 
6 velocidades . . . . а А 118-1400 rev. p. min. 
Husillo para pinzas, tipo W 2 20mm 
Potencia del motor , , . MER 1cv 
Рево de la máquina . БОЕРА 320 Ка 


(Fabricante: Exnest Landry, La Chaux-de-Fonds, 
representado por: Charles Jaggi, Machines-Outils, Bienne.) 








Fig. 19. Fresadora horizontal con consola de apoyo LA RIGIDE, tipo 5-2 
universal, con brazo superior normal, cabezal divisor de husillos y 
dispositivo de retroceso hidráulico. 








Superficie de la mesa . . . SU SERE 1400 x 330 mm. 
Desplazamiento longitudinal automático de Та mesa 250 mm 
Desplazamiento transversal automático de la mesa 230 mm 
Desplazamiento vertical automático de la mesa . . 390 mm. 


16 avances longitudinales |... . . . 
16 avances transversales y verticales 
Carrera acelerada longitudinal 
Carrera acelerada transversal y vertical 
16 velocidades de husillo . . . . . . . . . _ . . 
Potendadelmotor +... » à»: à ee » 0... 7,5 CV 
Peso neto de la máquina . | | unos 2500 kg 


(La Rigide Société Anonyme, Rorschacherberg.) 


12,5-500 mm. p. min. 
6,25-250 mm. p. min. 
2000 mm. p. min. 
1000 mm. p. mín. 
21-890 rev. p. min. 





Fig. 18. Fresadora de palanca, modelo W 6. 





Desplazamiento horizontal dela mesa , . 180 mm 
Desplazamiento transversal de la mesa . . 90 mm 
Superficie de la me: à 126 х 368 
Velocidades , . ud 1 11 225-3700 rev. p, min. 
Peso de la máquina del 210 kg 
Potencia del motor . . 14,8 CV 


(E. Schaffner S. A., Schünenwerd.) 





Fig. 20. Fresadora universal, tipo UO. 


Superficie útil de la mesa . . . . . . . . . . .. 280 x 290 mm 


Carrera longitudinal de la пева... : . . . : 320 mm 
Carrera vertical de la mesa . . . . : . : . 300 mm 
Carrera transversal de la теза... . 150 mm 
Husillo principal para pinzas, 2 ext. 20 mm o con cono USA 32 
Ес te ere at наредна nlén2 


60-2800 rev. p. min. 
11-200 mm. p. rev. 
2 y 0,35 CV 

780 kg 


Velocidades progresivas . . . VOTE 
Avances progresivos . . . | | || z 
Potencia de los motores 

Peso de la máquina 


(Christen & Се 5. A., Berna) 








O mm 
Dmm 
D mm 
О mm 
SA 32 
öne 2 
min. 
„тем. 
15 CV 
130 kg 
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Fig. 21. Fresadora universal de gran precisión, SCHAUBLIN 53. 
Superficie de la mesa , . . . 1100 x 288 mm. 


Desplazamiento longitudinal do la mesa... | 700 mm 
Desplazamiento vertical de la mesa . . | . | 430 mm 


Desplazamiento transversal de la mesa . . 280 mm 
vg 12-1000 mm. p. mín. 

uM met 1750 y 3800 mm. p. min. 
lo husillo 88-1800 rev. p. min. 

Potencia del motor . . . - x 4 су 
Peso de la máquina 1680 kg 





(Schaublin 5. A., Bévilard.) 


máquina. Pero algunos constructores recurren a varios 
motores para el giro del husillo y para los desplaza- 
mientos de la ménsula (figs. 15 a 20). 

Una solución decididamente revolucionaria es la 
adoptada hace ya varios años por un constructor que, 
haciendo que bal portahusillo (cilíndrico) pueda 
ser orientado en cualquier posición de trabajo, trans- 
forma la máquina en fresadora horizontal, vertical o 
universal (fig. 21). 

Con los dispositivos de reproducir copiando, así como 
por la adopción de los ciclos automáticos, se logra aún 
una extensión mucho mayor de las posibilidades de 
estas máquinas. 

Una casa especializada ha puesto en su punto un 
dispositivo para reproducir copiando en los tres planos, 
lo que permite reproducir piezas de formas muy 
а г coplas (GE Z2 EM 
actes ee 
más perfecta en todas las posiciones. 





Fig. 23. Fresadora horizontal de consola LA RIGIDE, tipo 5-200, semi- 
“universal, con brazo superior orientable (360°) « s » y cabezal de fresar 
universal (orientable en 360°). 


Superficie de la mesa s 1800 x 400 mm 


Desplazamiento automático longitudinal de la mesa 1000 mm 
Desplazamiento automático transversal de la mesa 310 mm 
Desplazamiento automático vertical de la mesa 395 mm 
16 avances longitudinales . ААА 12-775 mm. p. min. 
16 avances transversales y verticales . . . . . | 6-388 mm. p. min. 
16 velocidades de husillo horizontal . . . . . . 22-1200 rev. p. min. 


32 velocidades de husillo vertical .. <... 22-1880 rev. p. min. 
Carrera acelerada longitudinal . . . . . . | 2100 mm. p. mín. 
Carrera acelerada transversal y vertical . . . | 1380 mm. p. min. 
Potencia del motor . . . - NE 17 су 
Peso neto de la máquina |... unos 4200 kg 


(La Rigide Société Anonyme, Rorschacherberg.) 





Fig. 22. Fresadora hidrocopiante AUTOMÁTICA «LA RIGIDE » para 
matrices tipo KA-200/2 con dispositivo copiador, de inversor por cinta. 





Superficie de la mesa . . . ooo 2380 x 800 mm 
Desplazamiento automático longitudinal de la mesa 1320 mm. 
rece e AE +. 20-72 mm. p. min. 
Carrera acelerada longitudinal > . : | | | 1500 mm, p. min. 
9 velocidades de los husillos . , . . . . . : |: 88-1860 rev. p. min. 
Recorrido vertical copiando, . | |.. 0. 480 mm. 
Recorrido transversal copiando 

(desde 1996: 500 mm) 340 mm. 
Potencia del motor |... s 1CV 


Peso neto de la mâquina . . . "s unos 6000 kg 
(La Rigide Société Anonyme, Rorschacherberg.) 
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Fig. 24. Fresadora vertical de consola LA RIGIDE, tipo V$-200. 





Superficie de la mesa . 1800 x 400 mm 
Desplazamiento automático longitudinal de la mesa 1000 mm 
Desplazamiento automático transversal de la mesa 310 mm 
Desplazamiento automático vertical de la mesa . . 420 mm 


12-718 mm. p. min. 
6-388 mm. p. min. 
2100 mm. p. min. 
1380 mm. p. min. 
22-1200 rev. p. min. 
12 CV 

unos 4300 kg 


16 avances longitudinales я 
16 avances longitudinales y verticales ` 
Carrera acelerada longitudinal 

Carrera acolerada transversal y vertical 
16 velocidades de husillo 

Potencia del motor 

Poso noto de la máquina 








(La Rigide Société Anonyme, Rorschacherberg) 































Fresadoras horizontales y verticales. 


No se diferiencian sensiblemente del tipo que 
acabamos ОЕ Ride mucho 
mayor, se las suele construir únicamente para una sola 
función (fig. 23 y 24). 

En una máquina pequeña, un constructor ha adap- 
tado un mando para el husillo de un sistema neumático- 
hidráulico. Un bloque de apriete neumático que se 
monta fijo para los movimientos verticales rectos de la 
herramienta, o sobre un carro con desplazamiento 
hidráulico para fresar por pasadas, añade a los demás 
accesorios un elemento interesante para la fabricación 
en serie. 





Fresadoras cepilladoras. 


Este tipo de máquinas ha llegado a tener mesas de 
unas dimensiones impresionantes puesto que pueden 
llegar a tener hasta 11 000 < 1950 mm ; la longitud 
de las bancadas puede llegar a ser hasta de 22 000 mm 
y'el peso de la máquina, hasta de 140 toneladas. Pueden 
ser de bancada fija o con mesa móvil. Estas máquinas 
suelen poseer dos montantes y tienen tres cabezales 
verticales y dos cabezales horizontales (fig. 25). 


Fresadoras para reproducir, para tallar fresas, 
y para tallar engranajes. 


Determinados trabajos precisan unas fresadoras 
especialmente estudiadas. Por ello existen fresadoras 
especiales para piezas que requieran trabajos de divi- 
sión (fig. 26). 

Se ha previsto un sistema de división automática. El 
desplazamiento del carro está gobernado hidráulica- 
mente, así como su enclavamiento. Es recomendable el 
procedimiento de fresado hacia dentro. 

La máquina para tallar las fresas es de un manejo y 
de un funcionamiento tan sencillos que es muy posible 
utilizarla racionalmente, lo mismo para piezas sueltas 
que para series importantes (fig. 27). 

La obtención de levas precisas plantea problemas 
que, frecuentemente, son de una solución delicada. Uno 
de los constructores propone un tipo de máquina que 
garantiza las siguientes ventajas (fig. 28) : 

l. copia exacta de la plantilla ; 

2. empleo de sencillas plantillas de chapa ; 

3. superficie impecable ; 

4. tolerancia para la anchura de las ranuras, segün 

5 








ISA H7; 


. empleo de herramientas de carburo metálico. 


Fig. 25. Fresadora cepilladora LÉ RIGIDE, tipo P-2000, con 5 cabezales 
le husillo. 





Superficie de la mosa 1000 x 1200 mm 


Desplazamiento automático longitudinal de la mesa 6700 mm 
16 avances. . - $ 20-800 mm. p. min. 
Potencia del motor del avance . - 12-18 CV 


16 velocidades del husillo. 13-680; 16-840; 26-1480; 38-2000 rev. p. min. 
Motoses de Tos Kilos, potencia раг" cabezal de 
husillo... З 15, 19, 22, 22 СУ 


Distancias entre: 





la superficie de la mesa y la punta del husillo vertical 240-1840 mm 
la superficie de la mesa y los centros de los husillos 

horizontales . . . ....- 180-1800 mm 
ambos husillos horizontales do 928-1428 mm. 
Peso neto de esta máquina... - : - - - . 80 tons. 


(La fresadora cepilladora del tipo mayor de esta serie, la P-1800, pesa 
140 tons.) 


(La Rigide Société Anonyme, Rorschacherberg.) 











les 


esa 


1956 SUIZA 


TÉCNICA 51 








Fig. 26. Fresadora con dispositivo divisor automático, tipo FA. 


Diámetro máximo де la pieza admitida . 160 mm 
Diámetro mínimo de ídem . . ..... 12 mm 
Carrera del carro longitudinal . | | |; 380 mm 
Diámetro máximo de la fresa ща 110 mm 


Diámotro mínimo de la тоза... | . 38 mm 
Avances progresivos. . . . - 20-200 mm. p. min. 
Potencia del moto... ss 42 CV 
Peso de esta máquina . . . 1680 kg 


(Outils Reishauor 5. A., Zurich) 





Fresadoras especiales. 


Una de las principales casas suizas de este ramo ha 
puesto en su punto unas fresadoras especiales desti- 
nadas a prestar los mayores servicios en los talleres de 
construcciones mecánicas. Citaremos, como ejemplo, 
las máquinas para fresar cremalleras, álabes de turbina, 
los anillos para toberas, las hélices marinas, los rotores 
de turbomáquinas, etc. 

Algunos ramos de la industria, y principalmente la 
relojería, la pequeña mecánica de precisión, la fabri- 
cación de instrumentos y otros ramos anejos, utilizan 
máquinas especiales destinadas a la fabricación en 
serie. Para ello han sido creadas muchas fresadoras 
pequeñas cuyas características están adaptadas a la 
clase de piezas que deban ser mecanizadas. 

Algunos constructores, volviendo a utilizar deter- 
minados principios que fueron ya empleados por los 
célebres constructores de autómatas Jaquet- Droz, han 
puesto en su punto unas máquinas automáticas de gran 
rendimiento, que se ajustan rápidamente y que se 
regulan muy fácilmente. 

Sobre unas de estas máquinas, la variedad de trabajos 
que se puede ejecutar es casi ilimitada (figs. 29 y 30). 





Fig. 21. Máquina para tallar las fr tipo FF. 








Anchura máxima de la pieza tallada . . 180 mm 
Diámetro máximo de i mE: 200 mm 
8 velocidades del árbol... 0200 188-430 mm 
Potencia del motor .. 1:7711] 0,18-1 СУ 


Peso de esta máquina . . | 700 kg 
(Société Industrielle faisse, Neuhausen) 





Fig. 28. Fresadora para el mecanizado de levas y excéntricas, tipo 


HRF 500 H. 
Diámetro del plato universal 500 mm 
Diámetro máx. de fresado para excéntricas planas 800 mm 
Diámetro máx. de fresado para excéntricas cilín- 

dricas . + - : - . 350 mm. 
Altura máx. de fresado para excéntricas cilíndricas 400 mm. 
Diámetro máx. de fresado para superfcies planas 950 mm 


Revoluciones del plato en progresión continua 
9 velocidades del husillo . 


0,018-0,3 rev. p. min. 
100-1000 rev. p. min. 





Potencia del motor de avance 0,25 CV 
Potencia del motor de fresado 8cv 
Potencia del motor para la maniobra hydzáulica 38CV 
Peso де la máquina . 3 4900 kg 


(Société Industrielle Suisse, Neuhausen.) 
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Fig. 29. Fresadora automática universal. 
cisión garantizada: 
a) según planos o patrones — 0,01 mm 
Ъ) con calibres u otros instrumentos 
de verificación + 0,008 mm 
Superficie mecanizable con una 
sola puesta en máquina. . 72 x 48 mm 
Dimensiones máx, de 
zas mecanizadas 120 х 280 90 mm 
Velocidad del árbol 





9000 rev. p. min. 
21.000 rev. p. min. 






Velocidades del 
excéntricas . . 


. pe rev. 





Eventualmente 
Potencias de los motores: 
del árbol portatresa. 0,8 cv 
del eje de excéntricas 0,5 CV 
Peso de esta máquina 800 kg 


(Billeter & Cie, Peseux-Neuchátel.) 





Fig. 3i. Máquina para mecanizar por 
electroerosión, tipo Eleroda D1. 
(Ateliers des Charmilles S. A., Ginebra.) 
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Fig. 30 b. Dos piezas trabajadas acaban de 
ser terminadas simultáneamente en la 
máquina del tipo 190. 

(Henri Hauser S. A., Bienne.) 





Fig. 30a. Máquina automática, tipo 190, con dos husillos (contor- 
meadora) para fresar avellanaduras, escotaduras y pasos 


en las platinas de reloj y toda clase de piezas, 


Producción simultánea de 2 piezas. 

Capacidad de fresado: en superficie . . 40 x 40 mm 
en profundidad . 10 mm 

Velocidad de las moletas de ева... 8500 rev, p. min. 





Absoluta intercambiabilida, y placas de trabajo. 
(Henri Hauser S. A., Bienne.) 


5. Mecanizado por chispas disruptivas. 


Al principio de este artículo hablábamos de nuevos métodos capaces de 
suplantar algán día los métodos ortodoxos. 

Ciertas casas suizas han puesto en el mercado unas máquinas para meca- 
nizar los metales duros (aceros templados, carburo de tungsteno, etc. 
empleando las chispas disruptivas, o sea, por electroerosión. 

e ataca el metal estableciendo entre un eléctrodo de la forma apropiada 
para el trabajo que se desee realizar, y la pieza en trabajo, una sucesión de 
descargas de gran intensidad instantánea que se producen en un líquido 
dieléctrico. Dichas descargas se suceden en distintos puntos del eléctrodo 
herramienta y en el material trabajado se va formando progresivamente una 
deron que reproduce exactamente la forma del eléctrodo herramienta 

g. 3l). 

Este procedimiento presenta las siguientes ventajas : 

l. gran velocidad de mecanizado ; 

2. débil rugosidad de la superfici 

3. ninguna deformación de la pieza ; 

4. ausencia de toda alteración en cuanto a las cualidades mecánicas de la 


superficie. 





6. Conclusión. 


Las descripciones que preceden y los grabados adjuntos demuestran que 
los constructores mecánicos suizos no dejaron escapar nada para estar en 
condiciones de poder satisfacer todos los deseos de sus clientes del país y del 
extranjero y cumplir todos los requisitos impuestos, y las máquinas que están 
en condiciones de suministrar son verdaderamente de una clase internacional 
y conocidas y apreciadas ya desde hace mucho allende las fronteras suizas. 
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LA TÉCNICA SUIZA EN EL EXTRANJERO 


La central Diesel-eléctrica para el suministro de luz y energía 
a la ciudad de Beirut (Líbano) 


La сан Diad destinada а |. producción y distiibuciln: de 
enerala écris pari al lemas deux y ura a da inca 
de Beirut, capital de 500.000 almas de la República Libanesa, así 
como de variés otras poblaciones de sas aleededores fii сопа А 
ane tempo por. Ia sociedad francesa. € Electricidad. de, att 
Rte cioe de dls hace poco el gobierno libens: Acbalmendo; 
за adutinitración vati a cargo del Negociado de la Electricidad y 
delos Trecaportes ви Comín dé le Cradad:de Brut 

Pare la producción de corriente, eite empire ои et 1920 
de tres matores de gas Koerting de sendos 250 CV y además, de 
otro de 500 CV. o sea, de una potencia total de 1250 CV. 

Entre 1920 y 1924, esta central eléctrica fué ampliada por la 
instalación de cuite motores Died de la amps Cards para 
sendos 800 CV. En 1928 y 1929 fueron añadidos dos motores Diesel- 
Sulzer del tipo 6 Z 200 para sendos 2250 CV. Una central hidro- 
eléctrica construida en el hinterland montañoso vino a aumentar en 
1931 la potencia disponible en otros 13 500 CV más. 

Aopen delas dilcultados originadas por lacseguxis урна 
mundial, en 1943 fué encargado otro motor Diesel-Sulzer. Tréta- 
Dese està vez de un motor del tipo 10 T 48 para 3500 CV que sola- 
paris Dis 8 ox entendio, donna de Je eres, er Los años de 
1945 y 1946. Poco después, la empresa Sulzer Hermanos recibió el 
pedido de otros tres motores del mismo tipo. Después de todas 
ss armpliaciones, la central Diesc-eléctrica da Beirut (fg. 1) dis- 
ponía en total de: 









4 motores Sulzer 10 T 48 con un total de. 14000 CV 
2 motores Sulzer 6 Z 200 con un total de. 4500 CV 
1 antiguo motor Carels де ..... Cv 





disponiendo ent de ima poteca зов de 19300 CV 

T energía eléctrica producida por los generadores a 5500 voltios 
llega parcilinente por cables bejo plomo a los transformadores dis- 
tribuídos en el perímetro de la ciudad, La energía restante es trans- 
formada a 33 ODO voltios por un transformador de tensión instalado 





Central Diesel-eléctrica de la ciudad de Beirut (Libano). 
Los 6 motores Sulzer-Diesel desarrollan en total 18500 CV. 


a la salida de la fábrica para ser conducida al centro de la ciudad 
donde vuelve a ser reducida su tensión a 5500 voltios. Los consu- 
midores de corriente reciben ésta a la tensión de 110/190 voltios con 
una frecuencia de 50 períodos. 





LAS REVISTAS 


Boletín Brown Boveri n° 10/1955. 


Entre los más notables productos de la industria suiza figuran 
indudablemente en 1955 las centrales eléctricas móviles impulsadas 
por turbinas de gas suministradas a la Comisión Federal de Electri- 
cidad de Méjico. Este número del Boletín Brown-Boveri comienza 
por una ión detallada de estas centrales de 6200 kW que, 
por ahora, son los generadores de electricidad móviles más potentes 
del mundo con una turbina de gas como máquina motriz. Para 
mejorar el abastecimiento de energía en Lima, capital del Perá, Ба 
sido construída en Moyopampa una nueva central hidráulica de 
90 MVA que fué equipada casi exclusivamente por Brown Boveri, 
verbigracia, tres grupos generadores-transformadores de sendos 
30 MVA de potencia nominal. El autor del segundo artículo informa 
sobre dicha central refiriéndose a numerosas ilustraciones. 

Llámanse perturbaciones de inversión las modificaciones que 
sobrevienen en el circuito interrumpido durante la operación de 
corte producida por una perturbación de la línea. En estos casos, 
son severísimos los requisitos que se imponen para los interrum- 
pores de potencia, El que los disyuntores neumáticos rápidos de esta 
empresa tienen la capacidad suficiente queda demostrado en 
artículo que sigue. Con ello se ha podido comprobar nuevamente 
una de las buenas cualidades tan útiles en la práctica de la explota- 





ción que caracterizan a los disyuntores neumáticos rápidos, Brown 
Boven у que tanto han contribuido a su propagación mundial 

Esta importantísima empresa de Baden viene fabricando desde 
onto hará 50 años engranajes de transmisión de la mayor precisión, 
[o mismo para sus máquinas propias que para las de procedencia 
ajena. Sé distinguen por au devado rendimiento, рос ва marcha 
silenciosa y exenta de vibraciones y por su prolongada duración, as 
como por su adaptabilidad a todas los requisitos que pudieren 
sobrevenir. Otro articulo contenido en este número sirve para 
demostrar que dichas cualidades son apreciadísimas por los clientes 
y especialmente por los astilleros de construcciones navales y por 
los armadores. 

Los dos últimos artículos están dedicados a la esfera dela técnica 
de altas frecuencias. Puede verse, por ejemplo, como el modelo de 
red de Brown Вочец presta excelentes servicios al proyectar las 
instalaciones de mando para redes. En Italia y a principios de 1984 
los aparatos de telefonía para frecuencia portante fueron examinados 
y sometidos a las mediciones pertinentes por una comisión de 
peritos. Los resultados alcanzados fueron superiores a las -condi 
Bones y estipulaciones previamente fijadas por la citada comisión, 
quien les había determinado sin disponer de normas valederas 
Tespecto a las cualidades técnicas requeridas para esta clase de 
aparatos. 
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Revista Técnica Sulzer. 


Con el nümero | de 1955 y portada en colores, se presenta hoy 
esta revista bajo un nuevo aspecto. En dicho nümero se trata prin- 
cipalmente de las instalaciones de acumulación por bombeo. En el 
artículo de fondo se hace el historial de la evolución de este modo 
de acumular energía. La acumulación hidráulica que tiende a la 
compensación de las intensas fluctuaciones a que está sujeto el 
consumo de energía, reviste una importancia que se extiende de 
año en año. Siempre listas para funcionar, las bombas de acumu- 
lación permiten aprovechar, en cualquier momento e inmediata- 
mente, los excedentes de energía, para transformarlos en valiosa 
energía de puntas, que puede utilizarse en el preciso momento en 
que se afirma su Pas iy 

En el segundo artículo se describen tres grandes instalaciones 
montadas recientemente en Suiza y Francia, Estos tres ejemplos 
ponen en evidencia las condiciones que presiden al estudio y a la 
realización de esta clase de instalaciones acumuladoras. 

El tercer artículo trata del método gráfico empleado en la cal- 
culación y previsión de los golpes de ariete que, en una red de 
tuberías, provoca la parada repentina de una bomba a consecuencia 
de una interrupción de la corriente eléctrica. Estos cálculos permiten 

rever, con anticipación a la misma realización de las instalaciones, 
las medidas de precaución que son necesarias para mantener estos 
fenómenos dentro de limites en que ya no resulten peligrosos. 
Unos cuantos ejemplos de aplicación ilustran la exactitud del 
mencionado método, por comparación con los resultados de los 
ensayos verificados. 

Un cuarto trabajo, titulado « Mediciones de deformación en 
bombas de acumulación de alta presión » sirve a la descripción de 
los ensayos verificados en la caja espiral de la bomba de la central 
hidroeléctrica de Oberaar y relacionados con los problemas de 
resistencia mecánica. 

En el artículo siguiente se pasa al estudio de la posibilidad de 
utilizar los aparatos de medición Venturi en la determinación 
en icta de las corrientes de circulación en las instalaciones hidráu- 
licas. 

El profesor D. Hans Gerber, de la Escuela Politécnica Federal 
de Zurich, dedica a la aludida bomba de Oberaar un quinto articulo. 
Habiéndola encargado las Fuerzas Motrices del Oberhasli de la 
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CATÁLOGO DE LAS PELÍCULAS 
INDUSTRIALES Y ECONÓMICAS SUIZAS 


Edición 1956 


La Oficina Suiza de Expansión Comercial, servicio 
cinematográfico, Pl. de la Riponne 3, Lausana, 
acaba de publicar una nueva edición del Catálogo 
de las películas industriales y económicas sui- 
zas, que puede poner a la disposición de los 
interesados, graciosamente y como préstamo. 


Pueden obtenerse ejemplares de dicho catálogo, 
al precio de Fr. s. 2.—el ejemplar, pidiendolos a la 


Oficina Suiza de Expansión Comercial 
Place de la Riponne 3 
Lausana 








dirección de las operaciones de control y de los ensayos de recepción 
de los grupos de la central de Oberaar, el Sr. Gerber compiló en 
una memoria los resultados de las mediciones verificadas. 

En este mismo número se publica un interesante trabajo sobre 
la fabricación de los turboreactores. Al tratarse de dotar al ejército 
suizo del aire con aviones de caza del tipo « Venom », la firma 
Sulzer Hermanos fué encargada, en calidad de contratista general, 
de la construcción de turboreactores « Ghost ». En este corto artículo 
se estudia brevemente la evolución y el estado actual de esta fabri- 
cación. 





Escher Wyss 1805-1955. 
150 años de Técnica. 


Con motivo de su 150 cumpleaños, la empresa Escher-Wyss 
Sdad. An. de Zurich ha publicado una interesantísima obra de 
246 páginas profusamente ilustradas ; el centro de la descripción 
está constituido por la evolución técnica de dos ramos que constituyen 
sus especialidades: las máquinas hidráulicas y las máquinas 
térmicas. 

El libro empieza haciendo el historial de la empresa y echando 
una ojeada retrospectiva desde su fundación hasta la época presente ; 
sigue un capítulo muy substancial sobre las instalaciones hidráulicas 
en el que se describe el desarrollo experimentado por las máquinas 
hidráulicas y las distintas aportaciones logradas por Escher-Wyss 
para su perfeccionamiento, así como los progresos logrados, Otros 
dos capítulos tratan de las máquinas térmicas, verbigracia, de las 
turbinas de vapor, turbínas de aire caliente, compresores y soplantes, 
máquinas frigoríficas y bombas térmicas. 

Justificadamente se pone de relieve como se lo merece la labor 
realizada por Escher-Wyss en sus laboratorios de investigación 
sobre las condiciones de flujo de los líquidos, sobre los problemas 
planteados por la aerodinámica y por la transmisión del calor, así 
como sobre la calidad de los materiales empleados para las cons- 
trucciones mecánicas. 

El capítulo final contiene interesantes indicaciones sobre las obras 
sociales creadas por esta empresa y una preciosa colección de foto- 
grafías sobresalientes en las que pueden verse los distintos talleres 
de la empresa en pleno trabajo. 
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GUÍA DEL COMPRADOR 


La presente gula contiene una lista incompleta de casas suizas miembros de la Oficina Suiza de Expansión Comercial, que ofrecen sus productos bajo esta 


rúbrica de publicidad. Puede obtenerse te 


sión Comercial, editoria de esta revista. 


а clase de información supletoria en cuanto se refiere a los productos suizos, dirigiéndose a із Oficina Suiza de Expan- 


El « Manual de la Producción Suiza » editado por la Oficina Suiza de Expansión Comercial en Zurich, constituye un repertorio completo de las industrias suizas 


1. Máquinas y Aparatos 
A. Máquinas 
(excluidas las máquinas 
eléctricas) 


MAQUINAS HIDRAULICAS 


S. A. Theodoro Вей 4 Cía, Talleres de construc- 
Kriens (LU) 


Charmilles S. A. (de todos los modelos 














para todas las potencias) Ginebra 
alellers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Escher Wyss S. A, Zurici 
CALDERAS DE VAPOR 
Hch. Bertrams A.-G. Basil. 
8, Boveri 4 Cle (calderas Velox), Bad 
Pratteln 









S.A. Zurich 
Ischmiede, Apparate- und Maschinen- 
bau, Richterswil 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machine: Winterthur 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


MAQUINAS DE VAPOR 
pour la construction de Locomotives 
(contrapresión) Winterthur 
TURBINAS DE VAPOR 
S. A. Brown, Воуеп 4 Cie, 

Wyss S. Zurich 


ruction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
, Sociedad anónima, Winterthur 








Baden 





Sulzer Herman 


MAQUINAS DE COMBUSTION INTERNA 
Fabrique de Broches, Moteurs et Machines S.A. 











(SMM Diesel motor: Uster (ZH) 
S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 
Société suisse pour la construction de Locomotives 

et de Machines, Winterthur 
Mägerle Hermanos S. A. (motores Diesel), 

Uster (ZH) 
Société anonyme Adolphe Saurer, Arbon (TG) 


Sulzer Hermanos, Socledad anónima, Winterthur 


MAQUINAS E INSTALACIONES 

FRIGORIFICAS 

Autofrigor A.-G», Zurich 

S. A. Brown, Boveri 4 Cie (grupos frigorigenos), 
Baden 

Escher Wyss S. A. Zurich 

Sulzer Hermanos, Socledad anónima, Winterthur 


COMPRESORES 

Autofrigor A.-G. Zurich 
S. A. Brown, Boveri 4 Cie (soplantes), Baden 
Brun & Cia S, A., Nebikon (LU) 
S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt, 


Basilea 

Escher Wyss, S. A.. Zurich 
Graber & Wening S. A., Neftenbach (ZH) 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
Ateliers de Construction Oerlikon (compresores 

















radiales), Zurich-Oerlikon 
Scintilla S. А, (compresores eléctricos para hinchar 

neumático Soleure 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
BOMBAS 
S.A. des At de Construction Burckhardt, 

(bombas de vacio), Basilea 
Atellers de construction s/Sihl S. A., Zurich 
Escher Wyss S. A.(bombas térmica: Zurich 


Fábrica de artículos de gres Embrach S. A. para 
canalizaciones y la industria química (bombas 
para ácidos), Embrach (ZH) 

Gerátebau-Anstalt (equipos de bombas para vacios 

idos), Balzers (Liechtenstein) 
pour la construction de Locomotives 
lachine: Winterthur 

Zurich 

Zurich 





et de Я 
S; A des Engrenages Maag, 

Micafil S. A. (bombas de alto vacio), 
Scintilla S.A. (bombas inyectoras para motores 


Diesel. Inyectores), Soleure 
Sociedad Industrial Suiza (bombas helicoidales), 
Neuhausen, Cataratas del Rin 

Weka S. À, Wetzikon 
Ateliers de Construction Ulrich Steinemann S. A. 
St-Gali/Winkeln 

Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
Tavannes Machines Co. S. A. (bombas de engra- 
najes para hilar rayón), Tavannes 


Este repertorio no pretende dar una imagen completa de la producción suiza 


(precio Fr. S. 20.40 incluido el franqueo). 


VENTILADORES 
Fábrica de artículos de gres Embrach 5. А. para 
canalizaciones y la industria química, 


Embrach (ZH) 
с. Meidinger 4 Cie, Basilea 


Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


APARATOS E INSTALACIONES DE 

SECADEROS 

Buss S.A. 

Gerátebau-Anstalt (instalaciones de desecación en 
estado congelado), Balzers (FL) 

Kerag, Kesselschmiede, Apparate- und Maschinen- 
bau, Richterswil 


INSTALACIONES Y APARATOS PARA EL 
ACONDICIONAMIENTO DEL AIRE 


Pratteln 





Autofrigor A.-G. Zurich 
Hch, Bertrams A.-G., Basilea 
S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Escher Wyss S. A. Zurich 


Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas), Emmenbrücke 
Sifrag, Fábrica para aparatos especiales y oficina 
técnica Frei S. A. (aparatos para la humidificación 
del aire en la industria), Berna 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 


MAQUINAS PARA TRABAJAR 
LOS METALES 
Bechler André S. A., Fábrica de Máquinas (Tornos 
automáticos para cilindrar y perfilar; fresadoras 
automáticas para engranajes), Moutier 
Fábrica de Máquinas-herramientas Oerlikon, 
а, Zurich-Oerlikon 
Charmilles S. A. (máquinas para tra- 
bajar los metales por medio de la eléctro-ero- 
sión), Ginebra 
Commerce d'Outremer S. A. Zurich 
uctions S. А, Menziken (tornos, 
tornos coneje guía y barra de 
cilindrar), Menzike: 
S. A. des Ateliers de Constructions Mécanique 
Reiden (LU) 






















Ed. Dubied 4 Cie S. A.. Neuchâtel 
Engler & Со. Zurich 
Robert Habib, Fabrique de Machini 

'ernier (GE) 
F. B. Hatebur, Basilea 


Henri Hauser S. A., Fabrique de machines de préci- 
sion (máquinas de trazar, taladrar y mandrinar), 
Bienne 

Ginebra 





Hispano-Suiza (Suisse) S. A., 


Kaeser S.A. (rectificadoras universales y cilíndricas 
para cilindros de laminador, cigüenates, super- 
i máquinas 


icies Interiores, planetarias, angulares 
especiales) Renens-l 
Kerag, Kesselschmiede, Apparate- und Maschinen- 
bau (cizallas hidráulicas y prensas de rebordear), 
Richterswil 
Kummer Frères S. A. (máquinas de rectificar y de 
cortar roscas), Tramelan 
Fabrique de machines S. Lambert S. A., 
Granges (SO) 
La Rigide S. A. (fresadoras horizontales, verticales, 
fresadoras con zócalo fijo: fresado- 
ras copladoras autómaticas), Rorschach 




















S. A. des Engrenages Maag, Zurich 
Magerle Hermanos S. A. Uster (ZH) 
Mikron 5. А. (fresadoras, tornos, máquinas de 

rectificar), Bienne 


Fritz Moser A.-G. (perforadora vertical y máquina 
multiple de alta capacidad con doble columna y 
para taladrar segun coordenadas), 

Oberdiessbach (BE) 

S. A. Jos. Petermann, Moutier 

La Rigida S. A. (fresadoras rigidas e hidro со 
doras), Rorschacherberg 

L. de Roll S. A. (máquinas de rectificar planos de 
deslizamiento), Zurich 

Schaublin S. A. (tornos y fresadoras de alta pre- 
cisión), Bévilard 

Emile Schenker S. A., Fabrique de machines (má- 
quinas automáticas para enrollar los muelles, 
curvadoras automáticas para alambres, aparatos 
para fabricar ojetes), Schónenwerd (SO) 

Scintilla S. A. (Tornos universales de precisión. 
Herramientas eléctricas a mano), Soleure 











Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez, (trenes de laminar para hierro y 
otros metales), Delémont 





Société Genevolse d'instruments de Physique, 
nebra 
Sociedad Industrial Suiza (tornos de reproducir 
copiando, fresadoras para levas y excéntricas, 
mandrinadoras, máquinas de afilar y tallar 
fresas), Neuhausen, Cataratas del Rin 
Tarex S.A. Fábrica de Máquinas (tornos auto- 
máticos revolver TAR. Paso de barra с 42-52. 
60-64-75 mm. Trabajos con plato hasta 180 mm 








Genève 
Tavannes Machines Co. S. A. (tornos automáticos 
de un sólo y con varios husillo: Tavannes 








Tornos Usines, Fabrigue de machines Moutier S.A. 
(tornos automáticos para perfilar, tornos para 
perfllar roscas de madera, máquinas para la 
relojería), outier 

Alb. Tripet S. A. (rectificadoras para superficies 
planas, rect. universales, rect. para superficies 
interiores y ias ranuras para esferas ; máquinas 
especiales para redondear gorrones), ienne 

Winkler, Fallert 4 Са S. А. (tornos, rectificadoras 
de engranajes), Berna 


MAQUINAS PARA TRABAJAR LA MADERA 
S. A. des Ateliers de Constructions Mécaniques, 





























































Reiden (LU) 
Engler & Co., Zurich 
HOBELFIX, Hans Zähner, Landquart (GR) 
G. Hunziker A.-G., Rüti (ZH) 
A. Müller (especialidad : acepilladoras universales), 


Universitätstrasse 25, Zurich 
Hans Müller (máquinas para clavar grapas en la 
'ofingu: 






Olma Ateliers de Constructions 5. Olten 
Maurice Rolli (nuevo modelo de fres: moldurar 
en redondo y desfondar, coi , Ginebra 





Scintilla S. A. (Tornos univer: 
Herramientas eléctricas a mano), 
Ateliers de Construction Ulrich Steinemann S. A. 
St-Gall/Winkeln 

Sumag, Sägen- und Maschinenmesserfabrik A.-G., 
(hojas para sierras y cuchillas para máquina: 














Wil (56) 

PRENSAS 
S. A. Theodoro Bell & Cía, Talleres de construc- 
ción, Kriens (LU) 


E. Beutler S. A., Fábrica de máquinas (prensas de 
excóntrica hasta de 100 tons. con alimentación 
automática), Willisau 

Fábrica dohn-A. Chappuis S. A., Peseux 

Fábrica de máquinas-herramientas Oerlikon, 
Buehrle & Cia (prensas de electrodos), 

Zurich-Oerlikon 














Graber & Wening S.A. (prensas para tubos de 
cemento), Neftenbach (ZH) 

F. B. Hatebur, Ва: 

Soc. des Usini 






de Louis de Roll S. A., T; 
sas mecánici bi 
s Co. S. A. (pre 





de Rondez (pr 
Tavannes Machin: p 
sintética), Tavannes 


MAQUINAS, APARATOS Y ACCESORIOS 
PARA LA INDUSTRIA TEXTIL 


Ateliers de Construction КОН, antes Gaspard 
Honegger, Rüti (ZH) 
A. Baumgartner's Söhne A.-G. кои (ZH) 
Etablissements Benninger Uzwil (SG). 
C. Walter Brácker (alambre hierro, mallones. 
para lizos, anillos corredores), Pfäffikon (ZH; 
Fabrique de Broches, Moteurs et Machines S.A 
(husillos, transmisiones de cinta, cilindros ti 
lindros estriados, piezas de recambio). 
Uster (29) 


sores, 
Brugger 4 Co. A.-G., Horgen (ZH 
Chr. Burckhardt, Fabrica de peines para hilande- 
rias y carderias, Basilea 
S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt 
(centrifugas), Basilea 
Ed. Dubled 4 Cie S. A. (máquinas de punto recti- 
líneas y circulares agujas para máquinas de 
punto), Neuchâtel 
Fábrica de máquinas-herramientas Oerlikon, 
Buenrle 4 Cla. Zurich-Oerlikor 
Carl Hamel, Spinn- und Zwirnereimaschine® 
Aktiengesellschaft, Arbon (TG) 
Hasler S. A. (aparatos de medida y de so 
erne 


















Hug S. A. (estampados « Flock » e instalaciones de. 
floqueado), Wildegg (А 
G. Hunziker A.-G., G 





Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas), Emmenbrücke 
Kerag, Kesselschmiede, Apparate- und Maschiner= 








bau, Richterswi 
Gebr. Maag Maschinenfabrik A.-G., Küsnacht (2% 
. Maurer S. A. Berne. 
Metallo S. A. (cierres metálicos) Zurich. 


Prematex 5. А. (máquinas torcedoras de crepa 
Retorcedoras para hilados fantasía, Reunidoras | 
retorcedoras. Flotadoras), Мо 

Sociedad Anónima Joh. Jacob Rieter & Са (тё 
nas para hilaturas y de torcer Winter 

Société anonyme Adolphe Saurer, Arbon ( 

Maschinenfabrik Schárer (bobinadoras, dev: 
deras y dobladora: Erlenbach ( 

Fabrique de machines à tricoter de Schaffh 
(máquini tel 
máquinas de rev 

Heinrich Stauffacher Sohn (peine 
dientes para peines] 

Ateliers de Construction Ulrich Steinemann S. 

St-Gall/ Wi; 
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tejedura 
chwandei 
ann S. As 
:ii/ Winkel 


Sulzer Hermanos, Sociedad anónima (máquinas de 
tejer, Instalaciones aspiradoras de mechas), 

Winterthur 

Tavannes Machines Co. S. A. (bombas de engra- 

najes, máquinas de tejer), Tavannes 

Textillith A.-G. (husos) Thun 





Universo S. A. (máquinas para coger mallas de 
medias), La Chaux-de-Fonds 
Wilh. Wenk A.-G. (anillos para continuas de hilar 





y de torcer. Instalaciones de caldeo para el 
encogimiento de los telidos), Olten 
N. Zivy & Cia S. A. (contadores e instrumentos de 
verificación y contraste para la industria textil : 
contadores rotativos y alternantes para la indus- 
tria textil, contadores de metros, contadores de 
piezas. Tensómetros, torsiómetros para toda 
clase de hilados, báscula de precisión para 
hilados, dinamómetros), Basilea 


MAQUINAS Y APARATOS PARA LA INDU- 
STRIA QUIMICA Y PARA LA INDUSTRIA 
DEL GAS 

Hch. Bertrams A. Ва: 


S. A. Brown, Boveri А Cle, (rectificadores de con- 
tactos) Baden 
Buhler Hermanos, Uzwil (SG) 


S.A. des Atellers de Construction Burckhardt 
(centrífugas), Basilea 
Buss S.A. P 
Compagnie des Compteurs S. A, 
‘Châtelalne-Genève 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Escher Wyss S. A. (instalaciones de evaporación, 
bombas de calor, centrifugas industriales), Zurich 
Fábrica de articulos de gres Embrach S. A. para 
canalizaciones y la industria química (articulos 
de gres para la industria quimica), Embrach (ZH) 
Gerütebau-Anstalt (Instalaciones de desecación 
estado congelado, Instalaciones para la des! 
ción en el vacío), Balzers (FL) 
Hydro-Chimie S. A. (Instalaciones de todas clas: 
para el tratamiento de las aguas industriales, par 
calderas, potables y para otros usos. Instala- 
clones para la aplicación de los permutadores de 
iones еп las industrias químicas y de s я 
urici 
bau G. m. b. H. (toberas), Emmenbrücke 
Kerag, Kesselschmiede, Apparate- und Maschinen- 
bau, Richterswil 
4 Co. A.-G. (electrólisis de los cloruros 
alcalinos), Zurich 
зе pour la construction de Locomotives 
Winterthur 
struction Oerlikon (electroliza- 
Zurich-Oerlikon 
. de Roll S. A. (instalaciones completas para la 
Industria química), Zurich 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima, Winterthur 
Tavannes Machines Co. S. A. (máquinas de com- 
primir para productos farmacóuticos), Tavannes 
Technochemie А. Zurich 
Weka S. A. (grifería resistente a los ácidos, bom- 
bas, tuberías), Wetzikon 


MAQUINAS PARA LAS INDUSTRIAS 
DEL PAPEL, DEL CARTONAJE Y LAS 
ARTES GRAFICAS 
S. A. Theodoro Bell 4 Cía, Talleres de construc- 
ción, Kriens (LU) 
4. Bobst & Fils, Sociótó anonyme, Prilly-Lausanne 
Buhler Hermanos (rotativas para composiciones 
de molde plano), Uzwil (SG) 
«Graphicart» Société Internationale ФЕашро- 
ment pour les Arts graphiques S. A., Вегпе 
Hug S. A. (estampados « Flock » e instalaciones de 
floqueado), Wildegg (AG) 
Jato-Düsenbau С. m. b. H. (toberas), Emmenbrücke 
Martini, Fabrique de machines spéciales pour la 
reliure S. A., Frauenfeld (TG) 
Müller (máquinas para sujetar papeles con 
is) Zofingue 
Winkler, Fallert 4 Cia S. A. (máquinas de estereo- 
tipar, máquinas rotativas y para imprimir los 
tubos), Bern: 


MAQUINAS PARA LA MOLINERIA 


Buhler Hermanos, Uzwil (SG) 
Daverlo A.-G., Zurich 

















































MAQUINAS PARA LAS INDUSTRIAS 
DE LOS ALIMENTOS Y DE LAS BEBIDAS 


Е. Aeschbach S. A. (máquinas para panaderías y 
pastelerlas), Aarau 
Hch. Bertrams A.-G., Basilea 
Buhier Hermanos, Uzwil (SG) 
Buss S.A. (máq. e instalaciones para la industria 
de aceites y grasas. Mezcladoras y amasadoras), 
Pratteln 

Daverio A.-G. (máquinas para la industria aceitera: 
molinos de cilindros. Instalaciones mecánicas 
para silos para trigo, carbón, malta, etc.) Zurich 
Gerätebau-Anstalt (instalaciones para la deseca- 
ción en el vacío), Balzers (FL) 
Hydro-Chimie S. A. (instalaciones de todas clases 
para el tratamiento de las aguas industriales, para 
calderas, potables y para otros usos. Instala- 
ciones para la aplicación de los permutadores 
de iones en las industrias químicas y de los ali- 
mentos), Zurich 
Jato-Düsenbau G. m. b. H. (toberas), Emmenbrücke 

















Kerag, Kesselschmiede, Apparate- und Maschinen- 
bau, Richterswil 
Nathan-Institut S. A., Zurich 
L. de Roll S. A. (instalaciones completas para la 
fabricación de aceites y grasas sólidas), Zurich 
Sapal, S. A. des Plieuses Automatiques (máqui- 
nas automáticas para envolver productos alimen- 
ticios diversos), Lausana 
Sociedad Industrial Suiza (máquinas para empa- 


quetar), Neuhausen, Cataratas del Rin 
Technochemle A.-G., Zurich 
Usine d'articles en fer et acier S. A. (máquinas y 





herramientas para carnicerías), 


MAQUINAS PARA EMPAQUETAR 


Borbé-Wanner S. A. (aparatos para precintar 
o con alambre de acero ; aparatos de 
encolar), Zurich 
S. А. des Plieuses Automatiques (máquinas 
doras automáticas para diversas indus- 

Lausanne 


Sissach (BL) 








em 

trias), 
Sociedad Industrial Suiza, 
Neuhausen, Cataratas del Rin 


MAQUINAS PARA HACER PASTILLAS 
Tavannes Machines Co. S. A. (máquinas de com- 


primir tabletas), Tavannes 
MAQUINAS E INSTALACIONES 
PARA FABRICAR LADRILLOS 
Buss S.A., Pratteln 


MAQUINAS Y ACCESORIOS 
PARA LA AGRICULTURA 


Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S. À., Vevey 
Plumeitaz S.A. (máquinas especiales para la 
viticultura), Bex 


Sumag 58 
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- und Maschinenmesserfabrik A.- 
ad : segmentos para segadoras), 








G) 


MAQUINAS Y HERRAMIENTAS PARA LA 
INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCION Y 
PARA LA INGENIERIA CIVIL 




















Robert Aebi & Се S. A. (hormigoneras, instala- 
i ión de las s y di 

apiso- 

Zurich 

U. Ammann, Fábrica de Máquinas S.A., Langenthal 

Brun 4 Са S. A febikon (LU) 

Ateliers de construction s/Sihl S.A. (bombas 

Zurich 

Zurich 

Apparate- und Maschinen- 

Richterswil 


Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (grúas rodantes girato! 
gas inclinados, funicul 


Sociedad Industrial Suiza (herramientas neumáti- 
cas, cargadores de palas), 
Neuhausen, Cataratas del Rin 


MAQUINAS DE ELEVACION 
E INSTALACIONES DE MANUTENCION 


S.A. Theodoro Bell 4 Cía, Talleres de construc- 











ción, Kriens (LU) 
Brun 4 Cía S. A., Nebikon (LU) 
Buhler Hermanos, Uzwil (SG) 


Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
'ev 


S.A. 
Daverio A.-G. (Instalaciones mecánicas y neum: 
ticas, transportadores para périódicos) Zurich 
Fabrique d'Ascenseurs et de moteurs électriques 
Schindler & Се S. A., Lucer 
Soc. Louis de Roll S. A., Taller 
de Berna (Aparatos de elevación de todas clas 
gruas puentes de pórtico, ferrocarriles, funica: 
lares y funiculares aéreos, tele-asientos), Berna 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Rondez (toda е de instalaciones para h 
transportes mecát 5), 
Standard Telephone & Radio S. A., (transporta- 
dores de cinta, Instalaciones de transporte), 
Zürich 
de Wagons et d'Ascenseurs S.A., 
Schlieren (ZH) 


MAQUINAS ESPECIALES VARIAS 


Robert Aebi & Cie S. A. (máquinas para quitar la 
nieve), Zurich 
S. A. Theodoro Bell 4 Cía, Talleres de construc- 
ción (mezcladoras, amasadoras, secaderos de 
rodillos, autoclaves), Kriens (LU) 
Hch. Bertrams A.-G. (calefacción por Dowtherm), 





















Fabrique Suis: 








Basilea 
S.A. des Ateliers de Construction Burckhardt 
(centrifugas), Basilea 


Buss S.A. (acetileno-generador, procedimiento а 
seco. Mezcladoras y amasadoras), Pratteln 
Carba Société anonyme (pistolas para pintores), 
erna 

Usine de Chátelalne des Ateliers des Charmilles 
S. A. (quemadores para combustibles líquidos), 
Châtelaine-Genève 

Gerátebau-Anstalt (instalaciones de evaporación 
еп vacío elevado, instalaciones para fundición y 
colada en vacio elevado), Balzers (FL) 
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Grab 4 Wildi A.-G. (máquinas para dibujar) 
Urdorf Бе! Zurich 
Graber & Wening S. A. (máquinas para la industria 
óptica), oftenbach (ZH) 
F.B. Hatebur (rectificadoras sin árbol central, 
prensas automáticas para artículos en serie), 
Basilea 
Henri Hauser S. A., Fabrique de machines de pré- 
cision (máquinas automáticas para la fabricación 
de relojes y de aparatos, y para la fabricación de 
fresas para odontología), Bienne 
Hydro-Chimie S. A. (instalaciones de todas clases 
para el tratamiento de las aguas industriales, para 
calderas, potables y para otros usos. Instala- 
ciones para la aplicación de los permutadores 
de iones en las industrias químicas y de los ali- 
mentos), Zurich 
Kummer Fréres S. A. (máquinas de tornear y roscar 
para la relojería y la fabricación de aparatos en 
general), Tramelan 
Fabrique de machines S. Lambert S. A. (máquinas 
para la relojería), Granges (SO) 
Matériel Industriel S. A. (máquinas para la manu- 
tención de vías férreas, atacadoras y cribadoras 
de balasto, aparatos para la colocación de los 
rieles, coches de control, colocadoras de tl 
fondos, taladradoras para rieles y traviesas, 
detectores ultrasónicos, etc.), Lausanne 
Plumettaz 5, A. (pulidoras-esmeriladoras y slerra s 
para la industria de piedras y mármol), Bex 
L. de Roll S. A. (máquinas e Instalaciones para la 
industria del cemento, la incineración de basuras 
urbanas y la depuración de aguas usadas), Zurich 





























Úsines de Louis de Roll S. alleres 
па (Máquinas automáticas para la fabri- 
cación de cerillas), Berna 


Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Tal 
de Rondez (calandrias para caucho, рај 
tejidos y materias sintéticas laminadores-mez 
cladores para el caucho y las materias sintéticas), 

Delémont 

Schaublin S. A. (Máquinas para la Industria relo- 
jera), Bévilard 

Rudolf Schmidiin & Се S.A. (quemadores рага 
combustibles líquidos para Industrias y el hogar), 


Sociedad Industrial Suiza (máquinas para el 
mecanizado de cañones de fusil 

Neuhausen, Cataratas del Rin 

Technochemie A.-G., Zurich 


MAQUINAS ESPECIALES DE DISTINTAS 
CLASES PARA LA INDUSTRIA 
ELECTRICA 

Micafil S.A. (Instalaciones de laboratorio alta 
tensión, boblnadoras), Zurich 


ELEMENTOS DE MÁQUINAS 
Schaublin S A., Bévilard (pinzas „Депвогав), 
Sucürsal de Delémont 
Scintilla S.A. (Platos universales concéntricos, de 
ires mordazas. Poleas reductoras de velocidad), 
oleure 


B. Productos electro-técnicos 
GENERADORES 


S. A. Brown, Boveri & Cle, Baden 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 










Scintil 3 Soleure 

Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 

MOTORES 

S. A. Brown, Boveri & Ci Baden 

Elemo Elektromotoren A.-G., Basel 


G. Meidinger 4 Cie, Basilea. 
Ateliers de Cons! 
Rudolf Schmidlin & Cle S.A. (motores 
inferiores a 1 CV con o sin armazón para 
encastre), Sissach 
Scintilla S. A., Soleure 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, Gineb 
J. Willi Sohn 4 Co. A.-G. (herramientas eléctricas), 


Chur (GR) 
CONVERTIDORES 
S. A. Brown, Boveri & Cle, 








Société anonyme des Atellers de Sécheron 
Ginebra 

TRANSFORMADORES 

S. A. Brown, Boveri & Cle, Baden 

Emil Haefely & Cle S. A., Basilea 


Hans Kull 5, А., Aparatos electricos, Soleure 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
S.A. Emile Pfiffner & Cia (transformadores de 


medida), Hirschthal (AG) 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 

Ginebra 

Spälti Söhne 4 Co., Zurich 


MUTADORES (rectificadores de corriente) 
S. A. Brown, Boveri 4 Cle, Baden 
Hans Ко! S, A., Aparatos electricos,  Soleure 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, а, 
nebra 
Standard Téléphone & Radio S. A. (rectificador: 
y células de selenio para rectificadores), Zurich 


ACUMULADORES Y PILAS 


Leclanché 5, А, (acumuladores 
para automóviles y radios, pil 
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CONDENSADORES 
Londensateurs Fribourg S. Fribourg 
Emil Haofely & Cle S. A., Basilea 
Ceclanché $. A., Yverdon 
Micañl S. A. Zurich 
Standard Téléphone & Radio S. A., Zurich 


Xamax S.A. Fábrica de Aparatos y Máquinas 
electricos, Zurich-Oerlikon 


APARATOS E INSTALACIONES DE MANIO- 

BRA Y MANDO, Y DE PROTECCION 

S. A. Brown, Boveri 4 Cle, Baden 
Compagnie 'des Compteurs S. A., 

Chátelaine-Genàve. 

Appareillage Gardy S. A. (aparatos eléctricos para 

corriente de gran intensidad, para alta y baj 








tensiones), Ginebra 
Fabrik elektrischer Apparate Sprecher & Schuh 
A-G., Aarau 
Landis 4 Gyr Sociedad anónima (interruptores 
horarios e Interruptores Zoug 
Charles Maler 4 Cle, Fabrique Фарра! élec- 
triques, Schaffhouse 


Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Franz Rittmeyer S. A., Zoug 
SAIA Société anonyme des Interrupteurs auto- 


matiques, Murten 

Fr. Sauter $. A., Basilea 
Soclété anonyme des Ateliers de Sécheron, 

Ginebra 

Spälti Söhne & Co., Zurich 


CENTRALES ELECTRICAS 
S. A. Brown, Boveri & Cle, Bi 
Charles Maler 4 Cie, Fabrique d'appareils él 

triques, Schaffhou: 
Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Fabrik elektrischer Apparate Sprecher & Schuh 

A-G., Aarau 
Société anonyme des Ateliers de Séchero 








n, 
Ginebra 
MANDOS ELECTRICOS 


S. A. Brown, Boveri 4 Ci 
Compagnie des Compteurs S. Ay 





Baden 


hátelaine-Genàve 
Landis 4 Gyr Sociedad anónima (elemandos), 

oug 

«Sodéco» Société des Compteurs de Genève 

(contadores de impulsos a distancia), Ginebra 


MATERIAL PARA INSTALACIONES, 
CONDUCTORES Y AISLANTES 


Brac A.-G. (aisladores eléctricos), 
Breitenbach (50) 
Fábrica de articulos de grés Embrach S. A. para 
Canalizaciones y la industria quimica (alsla- 
dores, Embrach (ZH) 
Adolf Feller Société anonyme (interruptores rota- 
tivos de palanquilla, con cuerda, interruptores 
de pulsadon), Horg 
Ара reillage Gardy S. А, (aparatos eléctricos ра 
instalaciones interiores), Gineb 
Emil Haefely à Cie S. А. (alsladores y enrolla 
tos eléctricos), Bi 
Fabrique suisse d'Isolants 
Aktlengesellschaft Kummler 4 Matter (Líneas 
contacto para trolebuses y para ferrocarriles, 
líneas aéreas eléctricas), Zurich 
Charles Maler 4, Cle, Fabrique d'appareils élec- 
triques (Disyuntores automáticos), Schaffhouse 
Мксай! S. A. (aisladores de paso), Zurich 
Xamax 5. А., Fábrica de Aparatos y Máquinas 
electricos (Interruptores, tomas de corriente, 
clavijas de contacto, cortacircultos, senales 
luminosas, para inst. domesticas y la construc- 
ción de aparatos y maquinas), ^ Zurich-Oerlikon 


AISLADORES 


Fábrica de Articulos de Gres Embrach S.A. 
div. Aisladores (en alta tensión), Embrach 


MAQUINAS Y ACCESORIOS 
PARA LA SOLDADURA ELECTRICA 


B. A; Brown, Bovari à Cle, 

















mies 

















Baden 


Hirschthal (AG) 
Zollikon (ZH) 
tellers de Sécheron, 





Ginebra 
APARATOS E INSTALACIONES 
ELECTRO-TERMICOS 
Accum S. A., Gossau (ZH) 


Camille Bauer S. A., Basilea 
Borel S.A. (hornos eléctr. industriales y piró- 





metros), Peseux 
S.A. Brown, Boveri & Cle (bombas térmicas, 
hornos eléctricos, boilers), Baden 
S. A. des Ateliers de Constructions Mécaniques 
Escher Wyss Zurich 

S. A. du Four Électrique (hornos industriales), 
Delémont 


JURA Fábricas de Aparatos eléctricos L. Henzirohs 
S. A. Niederbuchsiten bei Olten 
Landis 4 Gyr Sociedad anónima (aparatos para 
medir, aparatos reguladores y registradores) 
ou 
Hermann Lanz A.-G. (aparatos para la calefacción 
y la cocción), Murgenthal (AG) 
Maxim A.-G., Fabrik für thermo-elektr. Apparate, 
Aarau 





Este 











Gunnar Romegialli (hornos industriales), 


Winterthur 
Fr. Sauter S.A., Basilea 
Fábricas de aparatos SOLIS, Dr. W. Schaufelberger 
Hijos (mantas y secaderos para el cabello), 
Zurich 
ALUMBRADO Y LAMPISTERIA 


BELMAG Beleuchtungs- & Metallindustrie S. A. 








(lamparas рага quirofani Zurich 
Leclanché S. A. (lámparas eléctricas de bolsillo), 
Yverdon 


APARATOS E INSTALACIONES 
PARA LA TELECOMUNICACIÓN. 
APARATOS DE RADIO 


Ашека S. A. (teletipos según las normas CCIT, 
estaciones telefónicas de pago previo), 
Gümligen (BE) 
Fabrique L. Bretton & Cie, (plezas sueltas, discos de 
marcar, selectos registradores), Ginebra 
S. A. Brown, Вомеп 4 Се, Baden 
Chr. Gfeller A.-G., Bern-Bümpliz 
Hasier S.A. (centrales y aparatos telefónicas, 
emisoras MA y MF para radiodifusión, telefonia, 
telegrafía y televisión; aparatos TOM y TOR ; 
sistemas telefónicos a frecuencia portadora), 
Berne 
Dr Ing. E. Huber 4 Co., Zurich 
« Sodéco » Société des Compteurs de Genève 
(tasadores-indicadores para teléfonos ; discos de 
llamada para aparatos telefónicos automaticos), 






Ginebra 
Standard Téléphone & Radio S. Zurich 
Universo S.A. (plezas sueltas para aparatos de 





radio), а Chaux-de-Fonds 
Visag S. A. (piezas perfiladas para los aparatos de 
radio), Granges (SO) 





PRODUCTOS PARA LA APLICACION 
INDUSTRIAL DE LA TECNICA DELA ALTA 
FRECUENCIA 

S. A. Brown. Boveri & Cle, 

Hans Кой S. A., Aparatos electricos, 


Baden 
Soleure 


INSTRUMENTOS ELECTRICOS DE MEDIDA 
Y CONTADORES DE ELECTRICIDAD 


Camille Bauer S. A., Basilea 
Fabrique L. Bretton 4 Cie. (piezas sueltas, rue 
engranajes completos, ejes, piñones), · Ginel 








Landis & Gyr Sociedad aninima, Zou 
Dr Ing. E. Huber & Co., Zuric 
Jaquet S. A., Basilea 
Kern 4 Cia S. A. (aparato micro-electroforesis), 

Aarau 
Landis & Gyr Sociedad anónima, Zoug 
Franz Rittmeyer S. A., Zoug 


«Sodéco » Société ‘des Compteurs de Genève 
(contadores de electricidad, de todas clases), 
Ginebra 

Trüb, Táuber 4 Co. A.-G. (y aparatos de medida 
termo-técnicos), Zurich 
Weka S. A., Wetzikon 


RELOJES ELECTRICOS 


Favag, Fábrica de aparatos eléctricos S. A. (relojes 
principales y secundarios), jeuchâtel 





MAQUINAS Y APARATOS ESPECIALES 
PARA LA INDUSTRIA ELECTRICA 


S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 
Gerütebau-Anstalt (instalaciones de impregnación 
en el vacio), Balzers (FL) 
Emil Haefely & Cie S. A. (Instalaciones de labor: 
torios de alta tensión), Bi 
Hasler S.A. (aparatos de 








asi 
едиейа intensidad y 
material para instalaciones), Berne 
Dr Ing. E. Huber 4 Co., Zurich 
Hans Kuli S.A., Aparatos electricos, Soleure 
Ateliers de Construction Oerlikon (Electrolizadores 

para la producción de hydrógeno y oxígeno), 
Zurich-Oerlikon 


Fr. Sauter S. A., Basilea 


C. Aparatos e instrumentos 


APARATOS E INSTRUMENTOS 

CIENTIFICOS, 

INSTRUMENTOS OPTICOS, APARATOS 

FOTOGRAFICOS Y CINEMATOGRAFICOS 

S. A. Brown, Boveri & Cie, (betatron para el 
ехатеп de materiales e investigaciones atómi- 
cas). Baden 

Gerátebau-Anstalt (espejos de superficie. Filtros 
de luz con reflexión del calor. Filtros interferen- 
ciales. Cristales para lentes anti-faros y anti- 














solares) Balzers (FL) 
J. E. Gerber 4 Co. vorm. Dr. N. Gerber's Sohn 4 Co, 
Zurich 

Jaquet S. A. Basilea 
Kern & Са S.A. (aparato micro-electroforesis), 
Aarau 


Metrohm , Physikalisch-Chemische und Elektrische 
Messgeráte, Herisau 





Trüb, Táuber & Co. A.-G. (microscopios electróni- 
cos, difractógrafos electrónicos, oscilógrafos para 


alta tensión, micrótomos), Zurich 
Wild Heerbrugg S. A. (instrumentos geodésicos y 
militares), Heerbrugg (SG) 





Weka S. A. (lúxmetros, fotómetros, termómetros 


para colorantes), Wetzikon 
APARATOS, INSTRUMENTOS 
Y HERRAMIENTAS DE MEDIDA 
Aquametro Wassermesserfabrik A. Basilea. 





Autark Praezisions-Mi Zurich 
Camille Bauer S. À. Basilea. 
Borel S. A. (aparatos para la pirometría), Peseux 
Commerce d'Outremer S. А, Zurich 
Compagnie des Compteurs S. A. (contadores de 
agua y de gas), Châtelaine-Genève 
Ateliers de construction s/Sihl S. A. (contadores 
de agua de doble émbolo). Zurich 
Gerátebau-Anstalt (aparatos de medición para 
vacíos elevados. Aparatos de alto rendimiento 
para la verificación de superficies), Balzers (FL) 
s. E, Gerber & Со, vorm, Dr. N. Gerber's Sohn & Co, 
гіс 
Golay-Buchel & Cie, S. A, Fábrica de piedras finas 
y sintéticas, Lausanne 
Hasler S. A. (instrumentos de a bordo y aparatos 
para aviones ; tacómetros y tacógrafos, aparatos 
de medida y de control para la industria textil, 
instalaciones de medida para determinar la fre- 
cuencia de emisoras), Berne 


instrument. 




















Henri Hau: A., Fabrique de machines de pré- 
cision Ópticos para la medición y veri- 
ficación de piezas), ienne 

Dr то. E. Huber 4 Co., Zurich 

Jaquet S. A., Basilea 

Kern 4 Cía S. A. (aparato micro-electroforesis), 

Aarau 

Landis & Gyr Sociedad anónima, Zoug 

S. A. des Engrenages Maag, Zurich 

Manometer À. Zurich 


Pierre Roch S. à г. І, Fabrique d'instruments de 
mesure et d'appareils de contrôle de précision, 
tolle 





E. Rüeger (termómetros; 
SA .L. S.A. des Appareils de me: 
de laboratoire (dilatómetros, termobalanz 
е materiales sobre microprobetas, tala- 
-mandrinadoras segün coordenadas), 
La Chaux-de-Fonds 
Société Genevoise d'Instruments de Physique, 
Ginebra 
*Sodéco» Société des Compteurs de Genève 
(contadores de electricidad, de tod 


Standard Telephone & Radio S. A., 
Tavannes Machines Со, S. А. (micrómetros) 
а 


Тева S. А. (micrómetros exteriores, interlo: 
profundidad, ples de геу, etc.), Renens-La 
Universo S, A. (piezas sueltas у agujas de todas 
clases y todos tamaños), La Chaux-de-Fonds 
H. Wolgroth 4 Co. (contadores de gas) Zurich 


APARATOS E INSTRUMENTOS MEDICOS 


S. A. Brown, Boveri 4 Cle (betatron para la te- 
rapia profunda). Baden 
J.E Gerber & Co. vorm. Ог. N. Gerber's Sohn 4 Co, 





























Zurich 
Jaquet S. A., Bále 
Kern 4 Са S.A. (aparato micro-electroforesis), 


Aarau 
«Sodéco » Société des Compteurs de Genève 
(piezas de mano y angulares para dentistas), 

Ginebra 
Dept. Vibrosan de la «Sodéco» Soclété des 
Compteurs de Genève (aparato eléctrico de 
masaje « VIBROSAN »), Ginebra 


MAQUINAS DE ESCRIBIR, MAQUINAS DE 
CALCULAR Y DEMAS MAQUINAS PARA 
OFICINAS 


Contina S.A., Calculadora CURTA, 
Vaduz/Liechtenstein 
Hasler S. A. (máquinas para franquear, instalacio- 
nes de teléfonos, de relojes y de llamada del 
ersonal), Berne 
Albert Steinmann (máquinas de calcular), 
La Chaux-de-Fonds. 








APARATOS Y UTENSILIOS 

PARA EL HOGAR Y GRANDES COCINAS 
Artec, P Вгейег, (mezcladora Hydromix), 

Grandson 

C. Walter Brácker (accesorios para máquinas de 

coser), Pfäffikon (ZH) 
Scintilla S. A. (molinos eléctricos para café) 

Soleure 


Tavaro S. A. (máquinas de coser ELNA eléctrica 
y portatil) Ginebra 

APARATOS PARA SOLDAR Y CORTAR 

A LA AUTÓGENA 

Carba Société anonyme, Berna 

Max Muller, Usine autogène, (herramientas y 
máquinas para soldar y cortar), Horgen 

APARATOS E INSTRUMENTOS VARIOS 


Artec, P. Breitler (instalaciones de alarma contra 
il robo de automóviles y de casas), Grandsom 


репопо no pretende dar una imagen completa de la producción suiza 
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Fabrique L. Bretton & Cie. (toda clase de piezas 
fresadas, templadas рага тад. de escribir, apara- 
tos de dentista, gramófonos, etc.), Ginebra 

Carba Société anonyme (reductores y valvolas para 
gases compridos), Berna 

J.E. Gerber & Co. vorm. Ог. №. Gerber's Sohn 4 Co, 
(equipos para laboratorios, aparatos para el 
análisis de la leche), Zurich 

Aarau 

Fr Sauter S. A. (aparatos de regulación) Basilea 

Sociedad Industrial Suiza (mecanismos hidráulicos 
de impulsión y de maniobra), 

Neuhausen, Cataratas del Rin 

«Sodéco» Société des Compteurs de Genève 
(contadores de impulsos a distancia, contadores 
mecánicos de plezas), Ginebra 

Technochemie Zurich 

Úsines Busch S. A., Fabrication de balances auto- 
matiques (balanzas con cuadrante indicator, bal. 
con cintas transportadoras de marcha continua, 
basculas para ensacar etc. y aparatos y máquinas 
pat. de todo género), Coire 








D. Herramientas 


HERRAMIENTAS PARA EL TRABAJO DE 
LOS METALES 
Autelca S. A. (martillos magnéticos, máquinas de 
remachar roblones), Gümligen (BE) 
Carit Handels A. G., Zurich 
Daniel Charpilloz (machos, alisadoras, terrajas, 
brocas espirales), Malleray-Bévilard 
Eduard lfanger, Uster (ZH) 
Ad. Leimgruber & Cie A.-G.(fresas y cabezales 
para fresar con cuchillas insertadas; herra- 
mientas para torno), Seengen (AG) 
Sociedad Industrial Suiza (herramientas de bro- 
char), Neuhausen, Cataratas del Rin 
Usine d'articles en fer et acier S. A., Sissach (BL) 
Usines Métallurgiques de Vallorbe (limas de preci- 
sión. Sierras para metales, para serrar a mano 
y con máquina. Punzones, buriles, escofinas, 
fresas para trabajar los metales) Vallorbe 
Usines Sphinx, Muller & Cle S.A. (taladros y 
matios de roscar), Soleure 
HERRAMIENTAS PARA EL TRABAJO DELA 
MADERA 
А, Müller, Universitátstrasse 25, Zurich 
Olma Ateliers de Construction S. A., Olten 
Sociedad Industrial Suiza (cadena de fresar), 
Neuhausen, Cataratas del Rin 
und Maschinenmesserfabrik A.-G. 
Wil (SG) 
Usine d'articles en fer et acier S. A. (tornillos para 
Sissach (BL) 
cabezales CE 





Sumag 58де 











^ (fresas, 





HERRAMIENTAS Y FORNITURAS PARA LA 

RELOJERIA Y LA BISUTERIA 

Fabrique L. Bretton & Cie. (ruedas, piñones rectos, 
tornillos helicoidales), Ginebra 

Golay-Buchel & Се S. À., Lausanne 

Usines Métallurgiques de Vallorbe, Vallorbe 


HERRAMIENTAS DIVERSAS 


HOBELFIX, Hans Zähner (bancos de carpintero 
Universal), Landquart (GR) 
Usines Sphinx, Muller 4 Се 5. A., Soleure 











II. Medios de transporte 


A. Vehiculos sobre rieles 


LOCOMOTORAS, LOCOTRACTORES Y 
VAGONES DE FERROCARRIL 
S.A. Brown, Boveri & Сю (locomotoras eléctricas), 
aden 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S. A. Vevey 
our la construction de Locomotives 
Winterthur 
Zurich-Oerlikon 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 
Sociedad Industrial Suiza (vagones para viajeros 
y, mercancias, automotrices, locomotoras рага 
la construcción en general y para galerías) 
Neuhausen, Cataratas del Rin 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima (locomotora: 
y automotrizes Diesel), Winterthi 
TRANVIAS 
S.A. Brown, Boverl 4 Cle, Baden 
Atellers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 
Schindler Vagones S. A., Pratteln 
Société anonyme des Atellers de Sécheron, 
Ginebra 












Sociedad Industrial Suiza, 
Neuhausen, Cataratas del Rin 


MÁQUINAS, MATERIAL Y ACCESORIOS 

PARA FERROCARRILES 

S. A. Teodoro Bell & Cía, Talleres de Construcción 
(placas giratorias, carros transbordadores, vias 
le maniobra, tornos de elevación, gatos para 
automóviles, gruas de caballete, funiculares de 
carril y teleféricos), Kriens (LU) 

S. A. Brown, Boveri 4 Cie, Baden 











5 Charmilles S. A. (equipo. completo 
de y dispositivos automáticos), Ginebra 
Décolletage S. A., Granges 
Fábrica de máuuinas-herramientas Oerlikon, 
Buehrle & Cia, Zurich-Oerlikon 
Hasler S.A. (tacómetros y tacógrafos de todo 
género, instalaciones de seguridad y de señali- 
zación para ferrocarriles), Berne 
Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 








in 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (superstructura de cremallera ferro- 
carriles de montaña, placas giratorias, transbor- 
dadores, tornos, ferrocarriles funiculares y funi- 
culares aéreos), Berna 
Fabrique Suisse de Wagons et d'Ascenseurs S. A., 
Schlieren (ZH) 








B. Vehículos para carretera 


BICICLETAS Y MOTOCICLETAS 
Lucifer S. A. (alumbrado électrico para bicicletas), 
Genève 
Siluma S. A. (alumbrado para bicicletas, timbre 
material para reparar las cámaras neumáticas), 
Bienne 
Velectra S. A. (alumbrado para bicicletas), Bienne 





AUTOMOVILES, ELECTROMOVILES, 
TRACTORES, CAMIONES 


Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
S.A. Vevey 
Schindler Vagones S.A. (coches de viajeros y 
coches automotores Diesel o eléctricas vagones 
de mercancias), Pratteln 
Société anonyme Adolphe Saurer, Arbon (TG) 
Sociedad Industrial Suiza («SIG-Lifter», plata- 
formas aplladoras, vehículos para usos indus- 
triales, locomotoras para obras y para galerías), 
Neuhausen, Cataratas del Rin 


TROLEBUSES 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 

Ateliers de Construction Oerlikon, Zurich-Oerlikon 

Schindler Vagones S. A Pratteln 

Société anonyme des Ateliers de Sécheron, 
Ginebra 








Sociedad Industrial Suiza, 
Neuhausen, Cataratas del Rin 


ACCESORIOS PARA VEHICULOS 

DE CARRETERA 

S. A. Brown, Boveri & Cie, Baden 

Hasler S. A. (tacógrafos con disco registrador, 
lacómetros y tacógrafos), Berne 

Scintilla S. A. (encendido alumbrado y puesta en 
marcha) 








C. Medios de transporte aéreos 
y acuáticos 


AVIONES Y ACCESORIOS 

PARA LA AVIACION 

S. A. Brown, Boveri & Cie (instalaciones de ensayo 

vuelo de altura y túneles aerodinámicos de 
ensayo), Baden 

Escher Wyss S. A. (canales de aire para investi- 
gaciones ^ aerodinámicas, soplantes _ para 
puestos de ensayos), Zurich 

Scintilla S. A. (encendido y alumbrado), Soleure 


BARCOS Y ACCESORIOS 


S. A. Brown, Boveri 4 Cie (motores propulsor 
marinos y maquinaria auxiliar), Badi 






s 
n 





D. Otros medios de transporte 


FERROCARRILES FUNICULARES, FUNICU- 
LARES AEREOS, MONTACARGAS INCLINA- 
DOS, TELE-ASIENTOS. 


S.A. Brown, Bover 4 Се Baden 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna, Berna 





1. Metalurgia 


A. Productos laminados o estirados 
(trefilados) 


PRODUCTOS LAMINADOS Y ESTIRADOS 

DE HIERRO O ACERO 

S.A. des Forges et Usines de Moos (perfiles y 
alambres estirados enfrío, chapa negra y pa- 
lastro, laminados en frío), Lucerna 


PRODUCTOS LAMINADOS Y ESTIRADOS 

DE METALES NO-FERRICOS O DE SUS 

ALEACIONES 

Aluminium A.-G. Menziken (fundición de aluminio), 
Menziken (AG) 
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Anra S. à r. l., Territet-Montreux 
S. A. pour l'Industrie des Métaux, Lausana 
Hans Kanz, Zurich 
Usines Métallurgiques Suisses, Selve 4 Cie, 
Thoune 


B. Productos de fundición o de forja 


PRODUCTOS FUNDIDOS O FORJADOS, 
DE HIERRO O ACERO 


Buhler Hermanos (fábrica de fundición inyectada 
en Winkeln/St-G.), Uzwil (SG) 
Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
де Rondez (cilindros y rodillos conductores, de 
fundición dura), Delémont 
Sulzer Hermanos, Sociedad anónima (fundición de 
precisión, fundición esferoidal) Winterthur 


PRODUCTOS FUNDIDOS O FORJADOS 

DE METALES NO-FERRICOS O DE SUS 

ALEACIONES 

Hans Kanz, Zurich 

Société suisse pour la construction de Locomotives 
et de Machines, Winterthur 

Sulzer Hermanos, Sociedad anónima (fundición de 
precisión, fundición esferoidal) Winterthur 


C. Mecanizado y tratamientos de los 
metales 


TRABAJO MECANICO DE LOS METALES 


H.Baiter 4 Co. (limas y sierras para metales 
адогі (TG) 








de Constructions Mécaniques de Vevey 
Vevey 


3, 
Sociedad Industrial Suiza, 
Neuhausen, Catarate 
U: Métallurgiques de Vallorbe (lima 
metales), 


TRABAJOS Y TRATAMIENTOSQUIMICOS 
Y TERMICOS 


Usines Métallurgiques de Vallorbe, 





Vallorbe 


D. Productos terminados de la 

industria metalürgica 
ESTAMPADO, REPUJADO, EMBUTIDO 
ESTIRADO 


Hermann Lanz A.-G. Murgenthal (AG) 








H. & G. Meister S. A. (empaquetaduras, frenos 
'embragues), Zuric 
Universo S. А., La Chaux-de-Fonds 





TORNEADO, TORNILLERIA 


Décolletage S. A., 


Grang 
Les fils de John Jaccard, Culliairy/Ste-Croix 
Sauser S. A., Si 


iol 
Úsines Sphinx, Muller 4 Cle. S. A. (tornillos par 








madera y metal), Soleure 
Visag S. À. (en todos metales y para todas indu- 
strias), Granges (50) 


QUINCALLERIA Y FERRETERIA 


H. Baiter & Co. (limas у sierras para metales), 
Aadorf (TG) 

S. A. di 

и: 





Forges et Usines de Moos, Lucerna 

nes Métallurgiques de Vallorbe (limas y slerras 
para metales). allorbe 
Visag S.A. (puntas y remaches perfllados en 
todos metales), Granges (SO) 


TUBOS METALICOS, GRIFERIA 





Manometer A.-G. Zurich 
Metallschlauchfabrik A.-G. (mangas metalicas, 
tubos compensadores de dilatacion), Luzern 


MUELLES Y RESORTES 

Baumann 4 Cie S. A., Fabrica de muelles, Rüti (ZH) 

S.A. des Forg Usines de Moos (para col- 
‘chones y tapi Я Lucerna 





E. Construcciones metálicas 


CONSTRUCCIONES DE PUENTES 
Y ARMADURAS METALICAS 


S. A; Theodoro Bell & Cla, Talleres de construc. 











ción, Kriens (LU) 
Buss S.A., Pratteln 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
5. Vevey 
Wartmann & Cía S. A., Brugg 


S. A. Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Dóttingen (AG) 


CONSTRUCCIONES DE COMPUERTAS, 
RASTRILLOS, VALVULAS, ESCLUSAS 


S. A. Theodoro Bell & Cia, Talleres de construc- 
ción, Kriens (LU) 


Este repertorio no pretende dar una imagen completa de la producción suiza 


Buss S.A., Pratteln 
Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey 
5. Меуеу 
Ateliers des Спагт ез S. A. (válvulas para tur- 
binas hidráulicas y tuberías forzadas), Ginebra 
Atel de constructions Jonneret Fils S.A. 
(aparatos limpiarrejas para tomas de agua en 
las centrales hidroeléctricas y térmicas, esta- 
siones de bombas y de epuración de aguas) 
inebra 
Soc. des Usines de Louis de Roll S. A., Talleres 
de Berna (сотриепав y paraderas para presas 
canales, rastrillos mecánicos de limpiar), Berna 
artmann 4 Са S, A., Brugg 
S. A. Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Déttingen (AG) 


SOPORTES Y ANDAMIAJES DE TODAS 
CLASES, DE CARPINTERIA METALICA 


S. A. Theodoro Вей 4 Са Talleres de construc- 
ción, Kriens (LU) 
Buss S.A., Pratteln 
S. A, Conrad Zschokke, Construcciones metálicas, 
calderería, Döttingen (AG) 


CALDERERIA 














S. A. Brown, Boveri 4 Cie (betatron para el 
examen de materiales), Baden 


REDUCTORES DE VELOCIDAD, 
ENGRANAJES, ACOPLAMIENTOS 


Société suisse pour la construction de Locomutives 
et de Machines. Winterthur 


COJINETES DE BOLAS Y DE RODILLOS 


Fábrica de cojinetes de bolas J. Schmid-Roost 
S. A., Schmid y Cía, Sucesores, Zurich-Oerlikon 


MATERIALES Y APARATOS AUXILIARES 

PARA LA INDUSTRIA EN GENERAL 

E. von Arx & Cie (pinceles), Egerkingen bei Olten 

Fabrique Zurichoise de Gazes à bluter S. A. (gas: 
de seda para estampar, gasa de seda para moli- 
nos, gasa de nylón), Zurich 

J.-R. Geigy S.A. (colores de anilina, taninos, 
colorantes para la Industria, alimenticia, pro 
asile: 











Katadyn-Filtr 
de las aguas potables), Wallisellen 
S. A. des Forges et Usines de Moos (alambre para 
soldar), Lucerna 


Visag S. A. (accesorios para anteojos), 
Granges (SO) 


MATERIALES PARA LA CONSTRUCCION 


bau, 
Société suis: 
et de Мас 
Wartmann & S. A. 





calderería, 


IV. Industrias varias 


MAQUINAS PARA EL ENSAYO 
DE MATERIALES Y DE MAQUINAS 


Alfred J. Amsler & Co., 


Angola 


Argentina. 


Bolivia 


Brasil 
(Norte y Centro) 


Brasil (Sur) 


Chile 


Colombia 
Costa Rica 
Cuba 


Dominicana 
(Repüblica) 









pour la construction de Locomotives 


Winterthur | ll 





LA. Brugg | | men, cartón alquitranado para tejados), 
S. A. Conrad Zschokke, Construcclones metálicas, | E.G. 





'ortland, 


PRODUCTOS QUIMICOS 


Dôttingen (AG) 


MATERIAS PLASTICAS 





Schaffhausen 


Meynadier 4 Cle, Aktiengesellschaft (imi 

ación de edificios, productos de asfalto y 
Zurich 
Zurich 


SOMO, Société pour les métaux ouvrés (tub. 
cas, perfiles, accesorios, etc.), 





Fluckiger & Huguenin (productos dentarlos ЕКС), 
La Chaux-de-Fonds 


Acacia: 


rmeabi- 











PAPELES TECNICOS 


Ed. Aerni-Leuch (inchpapeles, telas hellográficas, 
papeles, para dibujar, de calcar y con división 
mi 


imétrica), Berna 
DIVERSOS 

H. & С. Meister S. A. (empaquetaduras, frenos y 

embragues), Zurich 





V. Actividades diversas 


BANCOS 
Société de Banque Suisse (20 oficinas y sucur- 
sales), Basilea 


COMERCIO, IMPORTACION, EXPORTACION 


Anra S. à Territet-Montreux 

Ginebras S.A. (aparatos e instrumentos diversos), 

Ginebra 

M. F. Hügler, Residuos para la industria (hiero 
Мејо ; escogedores para г 

trapos, residuos de papel y 


Spuhler S. A., 














TRANSPORTES INTERNACIONALES 
John Im Obersteg 4 Co. Ltd., Basilea, Zurich 
Chiasso, Ginebra, St. Gallen, Blenne, Buchs, 
St Margrethen, Schaffhouse 











M-A-T Transport A.-G., Basilea y Zurich 
H. Ritschard & Cie S. Ginebra, Lausanne, 

Basilea, Zurich 
Speditions S. A., Basilea 











¿EN DÓNDE SUSCRIBIRSE A LAS REVISTAS DE EXPORTACIÓN 


DE LA OFICINA SUIZA DE EXPANSIÓN COMERCIAL ? 


Officina Suiza de Expansión Comercial, 
3 av. Banning. P. O. B. 1153, Elisabethville 
(Congo Belga). 


Cámara de Comercio Suiza, Hipólito 
Irigoyen 850, Buenos Aires. 

Consulado de Suiza, 1150, San Lorenzo, 
Rosario de Santa Fé. 

Librería Austral 

Rosario de Santa Fé 996. 





Consulado general de Suiza, 
Av. Camacho, La Р; 





Rio de Janeiro. 


Besnard, 91, 
and, Rio de Janeiro. 





51, Rua Bóa Vista, C. 





Agencia Europeia d 
Besnard, 131, Rua Marconi - 5* and. 
São Paulo. 


Santiago de Chile. 


Santiago de Chile. 
Bogotá. 
Guell, San José. 


606, Edificio Bacardi, Habana. 


Ecuador 





Honduras 
ificio Saenz, 
Luanda 
Cámara do Comércio Suiça do Brasil, 
1 , C.P. 
, Rua Marqués de Abrantes, 4358, Bids 
Agencia Europeia de dietribução R. F; 
v. Almirante Barroso ~ 4' Nicaragua 
Cámara de Comercio Suiça do Bra: 
P. 8259, Sdo Paulo. Panamá 
distribuçäo В. F., 
Paraguay 
Legación de Suiza, Calle Augustina 925, Perú 
Librería Albers, Merced 864, Casilla 9763, 
El Salvador 
Legación de Suiza, Calle 21, No 6-22, 
Uruguay 
Consulado de Suiza, 133, Av. Fernandez 
Oficina Suiza de Expansión Comercial, 
Venezuela 


Consulado de Suiza, 1, Arzobispo Meriño, 
Ciudad Trujillo. 





Legación de Suiza, Av. 6 de Diciembre 975, 
Quito. 


Sprentex, Rafael Calvo 5, Madrid. 


Consulado de Suiza, Edificio Ford, 
Та, Avenida Sur prol., Guatemala-City. 





Consulado de Suiza, Continuación Avenida 
Concordia, Casa «San Antonio », 
Tegucigalpa. 


Oficina Suiza de Expansión Comercial, 
B. P. 1153, Ellsabethville (Congo Belga). 


Legación de Suiza, Paseo de la Reforma, 
503-402, México 5, D. Е. 


Consulado de Suiza, 810, Segunda Avenida 
Noroeste, Managu: 


Consulado de Suiza, Avenida Cuba, 11, 
Panama-City. 


Consulado general de Suiza, Convención, 
18, Asunción. 


Legación de Suiza, Edificio Encarnación, 
Calle Cueva 224, Lima. 


Consulado de Suiza, 4, Calle Arce, Edificio 
de Sola, San Salvador. 


Legación de Suiza, Calle Cerrito 440, 
Montevideo. 


Cámara de Comercio Suizo-Uruguaya, 
Cerrito 440, Montevideo. 


«ibana», Libreria, Convención 1488, 
Montevideo, 


Legación de Suiza, Av. Pánama, Quinta 
Anita Urbanización los Caobos, Caracas. 





— | 
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PUBLICACIONES 
DE LA OFICINA SUIZA DE EXPANSION COMERCIAL 


Zurich y Lausana 


«SUIZA INDUSTRIAL Y COMERCIAL »: 


Orienta sobra la situación y el desarrollo económico de Suiza; da informes de carácter general 
sobre sus industrias, su comercio y su vida nacional. 

Tres números por año, en español, alemán, francés, italiano e inglés. 

Extranjero : Fr. suizos 10.— (tasa valedera 2 aiios). 





«SUIZA TÉCNICA »: 


Redactada en colaboración con la Sociedad Suiza de Constructores de Máquinas, en Zurich. Crónica 
sobre las novedades técnicas suizas. Estudios de contrucciones de máquinas nuevas, etc. 

Ediciones en español, francés, inglés, portugés y alemán. 

Extranjero : Fr. suizos 15.— (tasa valedera 2 años). 








«TEXTILES SUISSES »: 


Publicación especializada, ricamente ilustrada, que informa sobre todo lo que se relaciona con 
las industrias de la ropa y de la moda, siguiendo el desenvolvimiento de las artes textiles. 

Sale cada trimestre en cuatro ediciones : española, francesa, inglesa y alemana, 

Extranjero : Fr. suizos 20.— por año. 


«MANUAL DE LA PRODUCCIÓN SUIZA »: 


Sale en español, francés, alemán e inglés. Directorio de la industrias suizas : repertorios por articulos, 
P a E : грее à P 

por ramos y casas. Extranjero : Fr. suizos 20.40 incluído el franqueo. Dirigirse directamente a nuestra 

sede de Zurich (Postfach Fraumünster 738). 


FOLLETO «SUIZA Y SUS INDUSTRIAS»: 


Orientación general sucinta sobre Suiza ; sus instituciones ; su economía y sus industrias ; con una 
mapa y númerosas ilustraciones. 








Ediciones en español, inglés, italiano, francés y alemán. 
Precio : Fr. suizos 2.10. 


«INFORMATIONS ÉCONOMIQUES » 


Hoja informativa para el comercio exterior. Informa sobre los mercados extranjeros, los métodos 
comerciales, las posibilidades de negocios, los intercambios comerciales y financieros. 

Aparace semanalmente en dos idiomas: alemán y francés. 

Subscripción anual para el extranjero: Fr. suizos 24.—. 


Para toda clase de informes, diríjanse a la : 
Oficina Suiza de Expansión Comercial 
Servicio de Publicaciones 


Place de la Riponne 3 LAUSANA Teléfono (021) 223333 








«Manocantbraller » 


SAUTER 


El interruptor práctico de una 
sola palanca para el mando de 
máquinas herramientas, 
máquinas de labrar, etc., 
simplifica el servicio así como 
el equipo eléctrico necesario. 


















ofrece su nuevo pequeño 
Interruptor automatico de reducido volumen de aceite 


«COUPARC» 


20 kV 400/600 A 400 MVA 


€ Sumo éxito 


Poder de ruptura de 400 MVA comprobado en el curso de los 
ensayos trifasicos de enganche y desenganche sobre corto - 
circuito. 


е Concepción revolucionaria 


Dispositivo de ruptura sin precedente * Dominio total del 
arco е Auto-extinción por barrido transversal de aceite • Fácil 
¿entretenimiento de los contactos sin desarreglo. 


е Dimensiones muy reducidas 
por el aprovechamiento maximum de piezas en « Araldite » 
(862 460 607 mm). 

е Mecanismo simple 
Ampliamente dimensionado, completamente protegido por su 
montaje en el soporte. 

е Tipos 


Para fijación mural, para montaje en cajas blindadas, modelo 
con broches de seccionamiento horizontal, Pueden ser provistos 
de mandos electricos, de accionamientos mecanicos directos | 
por manivela o a distancia. 


ARD A. Fábrica de aparatos electricos GINEBR ! 


Тепдап Іа bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban а los anunciantes. 
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TURBINAS 
HIDRAULICAS 


Ateliers de Constructions Mécaniques de Vevey SA 


Vevey (Suiza) 
Equipos completos para aprovechamientos de saltos de agua 


1424 












Especialidades de nuestra fábrica de Vevey : Turbinas hidráulicas, reguladores — equipos para presas de embalse, tuberia de presión, 
revestimientos metálicos de galerías — puentes-grúa y otros aparatos de elevación — puentes transbordadores, placas giratórias — puentes 
y construcciones metálicas — grandes trabajos de calderería — instalaciones para las industrias de productos químicos y alimenticios, y 
para fábricas de gas — instalaciones de recuperación de materiales orgánicos — tractores agrícolas e industriales — trabajos de fundición. 


Especialidades de nuestra fábrica de Villeneuve : Aparatos de transporte para los ferrocarriles — empalmes, bifurcaciones y cruzamientos. 








Representación para España : Maquina: а y Mecánica, S. A., Rua Moreto 7, Madri. 
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RELOJES ELECTRICOS 











FAVAG 


Fábrica de aparatos eléctricos S. A. 


NEUCHATEL 





















Modernisimos Instrumentos 
de topografía y geodesia 


Niveles NK y 6K 
Teodolitos de brújula 
Alidadas auto-reductoras 
Gemelos prismáticos 
Compases de precisión 
Instrumentos médicos 
Objetivos Yvar 
cámaras cinematog! 
eto, 











Kern y Cia. $. A., Aarau, Suiza 


Talleres de Mecánica de Precisión y 
Optica 


Fundados en 1819  Telegr.: Kern Aarau 








Contadores 


para todas 
las aplicaciones 


Contadores de impulsiones 
Contadores 
con preselección 
Contadores de impulsiones 
pequeños, 
con repuesta a «cero» 
Contadores mecánicos 
de piezas y de revoluciones 








TELETAXE 


Contadores de tasas 
telefónicas 


Contadores de electricidad 


SODECO 


SOCIÉTÉ DES COMPTEURS DE GENÉVE 
Grand-Pré 70 Ginebra 16 





Tengan ta-bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 
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a 16 












42 voltios 
400 períodos 
con refrigeración 
superficial 


Amoladora con husillo fijo y pinza 
Amoladora angular, taladro, destornillador, 
cizalla para chapa 


Otto Suhner S. A., Brugg 


(Suiza) 


Ejes flexibles 
y herramientas eléctricas para frecuencias rápidas 

















WERMEILLE = CO 


SAINT-AUBIN NEUCHATEL SUISSE 





Mecanismos completos para 
contadores de agua, secos y submergidos, 
níquel puro, plástico 


Piezas sueltas para contadores de agua 
gas y electricidad 


Mecanismos para balanzas automáticas 


Aparatos de todas clases 











SISTEMAS DE TELEFONÍA DE 
CORRIENTES PORTADORAS 


sobre lineas de alta tensión, combi- 
nados con centrales telefónicas auto- 
máticas para instalaciones eléctricas, 
telemedida, telemando, señalización a 
distancia. Sistemas portadores C para 
cables telefónicos y líneas aéreas. 


Otros productos HASLER : 
Centrales y aparatos telefónicos. Aparatos 
de telecomunicación sin hilos (llamadas de 
automóviles, etc.) Sistemas de telegrafía (TOM 
y TOR, etc) Aparatos sueltos y elementos 

precombinados. 


Hasler--Berna 


MANUFACTURA DE APARATOS TELEFÓNICOS Y DE PRECISIÓN: 








Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 
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USINES 
MÉTALLURGIQUES 
DE VALLORBE 
limas de toda especie 
hojas de sierra para 


metales 
fresas, 





herramientas 








iza) 


A., Soleure (Su 


S 


E 
i 
5 
M 
3 
М 
Н 
£ 
E 
+ 
Н 
$ 
2 
в 
¿ 
2 
3 
= © 
Ss 
те 
ec 
2 
od: 
3 
= 
H 
o 
= ő 
2, 
Е: 
2 
a 
> 
4 
E 
Е 
5 
3 
3 
2 
5 
3 
č 


Inx 


ines Sphi 


s 
8 
E 
< 
T 
ё 
a 
3 
3 
2 
в 
2 
3 
5 
a 














































































































g 


Prensas en caliente para tuercas 


Prensas automáticas para la conformación sin corte: 


Prensas en frio para tuercas 


Prensas en frio para pernos 

































































































































































HATEBUR 


Basilea Suiza 
























































































































































































































































Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 
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Fundada 
en 1849 


No 503 E , 





INTERRUPTOR DE TEMPORIZACIÓN 
No 503, 380 V, 3 А-- 
Motores sincrónicos 
2-6000 grcm. por 1 rev.p.min, 110-220-380 V, con arranque automático 
para 1 o 2 direcciones de giro 
interruptores i pora 4 tiempos cortos. 

250 V. ~ 10 A, 0 V. 5 A, 10, 30 y 60 min 
MECANISMOS PARA REGISTRADORES 
GRÁFICOS DE TAMBOR, DISCO O AVANCE 
CONTINUO DE LA CINTA 

Interruptores paratiempos cortos — Relojes eléctricos 
Contadores de monedas Relojes con 8 días de cuerda 
Contadores de horas de marcha Escapes 
Máquinas para relojes de contactos Contadores de segundos 
Mecanismos para manómetros Interruptores de temporización 


PIEZAS SUELTAS PARA APARATOS E INSTRUMENTOS 
Tornillos sin fin, piñones de engrane, engranajes, ejes 
Cremalleras para balanzas automáticas de precisión 


SOCIÉTÉ INDUSTRIELLE DE SONCEBOZ S. A. 


Sonceboz (Suiza) 

















Alambres de cobre, laminados y estirados, 
desnudos y estañados 


Alambres de bronce 


Cables desnudos de cobre y de bronce, 
de aluminio, de Aldrey y de aluminio con alma 
de acero 










Cables conductores con aislamiento de caucho 
y de termoplastico 

Cables para alta frecuencia 

Cables bajo plomo con aislamiento de papel, 


de caucho y de termoplastico para todos los usos 
en corrientes débiles y fuertes 









Cables para alta tensión, con aislamiento 
de politeno 


Flejes laminados en frío 








Tubos aislantes con vaina de fleje emplomado 








TRÉFILERIES, COSSONAY 


Suiza 


uos CÁBLERIES 





Tengan la bondad de mencionar la «Suiza Técnica» cuando escriban a los anunciantes. 
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ESCHER WYSS 





Turbinas de vapor de ejecución 
modernísima, para todos los fines, 
hasta las mayores potencias. 

Las construcciones actuales están 
enriquecidas por los resultados 
de más de 50 años de actividad 
investigadora y práctica en la 
fabricación de turbinas de vapor 


Argentina Colombia México y Guatemala 

Paraguay Sociedad de Representaciones Técnicas y Oficina de Ingeniería, T. Weber de Valentín 

Uruguay Comerciales en Colombia Apartado 833, México, D. F. 

Simonius, Vischer y Cla COS Perü 

S.R.L., 25 de Mayo 252, Buenos Aires AYenida Jiménez de Quesada 10-38, Bogotá Custer 4 Thommen S. A., Casilla 733, Lima 

Chile España Venezuela Otras Sociedades y 


Krämer, Pfenniger & Co. Ltda. Compañía Española Escher Wyss, S. A. Apartado 3190, Puente Yanes a Tracabordo 
Moneda Мо. 1447, Santiago de Chile Č, Sagasta 1, Madrid 





ESCHER WYSS 


SOCIEDAD ANONIMA, ZURICH (SUIZA) 


Atlantic-Unie, C. A. representaciones, 


(Este 2) 80-82, Edificio Belvel, Caracas en Europa y Ultramar. 


NUESTRAS ESPECIALIDADES: 

Turbinas hidráulicas, de vapor y de gas / Turbocompresores / Bombas 
centrífugas / Hélices marinas de paso variable / Evaporadores / Bombas 
de calor / Máquinas frigoríficas / Centrífugas Industriales / Calderas 
Máquinas para la fabricación de cemento. 








s y 
ones, 


Ultramar. 











SULZER 


Máquinas de tejer 


Ventajas especiales: 


Aumento de la producción 
Disminución del precio de coste 
Reduc del espacio ocupado 
Regularidad de los tejidos 


SULZER HERMANOS, SOCIEDAD ANÓNIMA, WINTERTHUR (SUIZA 


Representantes en: Madrid, Buenos Aires, Bogotá, Caracas, La Paz, Lima, México, Rio de Janeiro, Santiago de Cite 


Desde а 
el laboratorio hasta 
el tren de laminar... 


Para todas las industrias, | 
Brown Boveri construye 
accionamientos regulables 















Ф Aumentan la producción + 
Ф mejoran la calidad 
€ reducen el desecho 


Instalación para el 
ensayo de aletas, man- 
dada electrónicamente, 
con campo de 

regulación de 1:900 







Motor reversible, de 
corriente continua con 
dínamo tacométrica 
incorporada 


73393 ui 


| S.A. BROWN, BOVERI & CIE, BADEN (SUIZA) | ES 


Representantes en casi todos los paises 





